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XIY.
Interes josnic.

Zidarul deschise uşa şi Şnabel- 
gritte, nevasta fiului pălămarului (fă
tului), nepoata primarului, întră în 
odae. Salută pe zida r şi pe sofia sa şi 
apoi zise ou gura jumătate: —Ei Leo- 
nardo, deacum înainte nici n’o să mai 
vreai să-mi dr^gi soba (cuptorul)?

— Pentruce nu, vecino? Lipse- 
şte-i ceva ?

— Nu, acuma nu-i stricat nimica; 
vroiam numai să ştiu dinainte, ca la 
nevoe să nu vin degeaba pe aci.

— Ce cu grije eşti, Gritto! — dar 
putea să se fi stricat şi acum ceva.

G-ritte: Da, da! însă cu vremea 
se schimbă şi oamenii.

— Asta-i prea adevărat; însă oa
meni care să dreagă sobe, se găsesc 
totdeauna.

— Norocul nostru!...
Gertruda, care tăcuse până acuma,

luă un cuţit şi începu să tae sfrije- 
luţe din o pane veche, pentru ciorba 
de seară.

î*.
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— Asta-i pane neagră! — zise 
Gritte.— Dar azi-mâne o să tai pane 
albă, fiindcă bărbatul tău o să fie 
domnul zidar al curţii.

— Ai înnebunit, Cfritto ? Yoiu mul- 
ţămi lui Dumnezeu dacă voiu avea 
numai de asta, toată vieaţa mea — 
zise Gertruda.

— Dar tot e mai bună pânea albă! 
Cum să n’o a i! Azi-mâne eşti doamna, 
primăreasă şi bărbatul tău, poate dom
nul primar! De! Nouă, abună seamă 
n’o să ne meargă aşa de bine.

Leonard: — Ce va să zică împun
săturile acestea? Mie nu-mi place lu
crul acesta. Afară, pe faţă, dacă ai 
ceva de spus!

— Prea bine, nene Leonard; să 
ţi-o şi spun, dacă-i până într’atâta! 
Bărbatul meu e soţul fetei pălăma- 
rului. Şi de când e biserica, nu s’a 
pomenit vre-un lucru la dânsa, la care 
să nu fi luat din oamenii pălămarului.

Leonard: Şi mai departe?
Gritte: Da, şi acuma, chiar acuma 

a primit ispravnicul dela curte o ţi- 
dulă, pe care sunt însemnaţi mai mult 
de doisprezece golani, care să fie luaţi
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la lucrul bisericii; iar dintre oamenii 
pălămarului nici unul.

Leonard: Dar, vecino, ce am eu 
cu aceasta? Io am scris ţidula?

— N’ai fi scris-o tu, dar tu le vei 
fi ţinut parte; cred eu!

— Asta tot e prea mult. Auzi, să 
spun eu boierului pe cine să iee!

— De, ştim bine, că în fiecare zi 
eşti la curte; şi şi azi ai fost pe acolo. 
Şi dacă tu i-ai fi spus cum era obi
ceiul mai nainte, de bunaseamă că s’ar 
fi ţinut de aceea.

Leonard: — Gritto, cum poţi tu 
să crezi una ca asta? Arner nu-ţi e 
omul care să rămâie la cele vechi, 
când crede el că poate să facă ceva 
mai bun.

Gritte: Se vede.
Leonard: Şi apoi dânsul vrea să 

ajute pe săraci şi pe nevoiaşi cu lu
crările acestea.

Gritte: Da, voieşte el să ajutore 
numai pe golani şi pe cerşetori!

— Nu toţi oamenii sunt cerşetori, 
Gritto; nu se cade să vorbeşti aşa! 
Nimeni nu ştie la ce are să ajungă 
până ce ajunge sub glie.
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Gritte: Apoi chiar despre aceasta-i 
vorba; fiecare trebue să se îngrijească 
de bucăţica lui de pane. Şi aceasta 
ne supără, că a uitat cu totul de noi.

Leonard: Ei, Gritte, aceasta e cu 
totul altceva. Tu ai din destul; tu tră
ieşti dela tatăl tău, cave câştigă cel 
mai mult în satul nostru. Tu n’ai să 
te îngrijeşti de pânea zilnică, ca să
racii noştri.

Gritte: Poţi spune acuma, ce vrei. 
Oricine se necăjeşte când vede, că 
ceeace i se cuvine lui, i-o iâ alt câne 
dela gură.

Leonard: Gritto, când vorbeşti 
despre oameni, lasă ’n pace cânii! 
Altcum o să dai de unul care te va 
muşca. Şi, dacă crezi că acest venit 
ţi-se cuvine ţie, eşti tinără şi tare şi 
ai destul de bune picioare şi o gură 
ca aceea. Deci, poţi să-ţi duci plân- 
soarea la locul cuvenit, de unde ţi-se 
poate ajuta.

Gritte: Mulţumesc pentru sfat, 
domnule zidar!

— Nu-ţi pot da altul mai bun!
— Poate să avem prilej să-ţi re

întoarcem serviciul. Rămas bun, Leo- 
nardo!
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— Să mergi cu bine, Gritto! Nu 
te pot ajuta altcum.

Gritta pleacă şi Leonard de ase
menea, la lucrătorii săi.

XV.
O prostie pentru un pahar cu vin.

Abia plecase Leonard azi-dimi- 
neaţă dela curte, şi Arner îndată şi 
trimise lista lucrătorilor prin straja sau 
pârgarul comunal, Flinc, la primar 
ca să-i vestească. Flinc înmână pri
marului lista încă înainte de prânz. 
Până acuma, toate scrisorile ce-i ve- 
niau dela curte erau adresate aşa: 
„Cinstitului, blândului, iubitului şi cre
dinciosului meu primar Humei, în 
Bonal“ ; pe aceasta era scris numai 
„Primarului Humei în Bonal“.

— „Ce crede ticălosul de scriitor 
de nu-mi dă titlul ce mi-se cade?“ 
întrebă Humei pe Flinc, îndată ce luă 
în mână scrisoarea. Dar straja zise: 
— „Bagă de seamă ce vorbeşti, pri
mare. Insuş boierul a scris adresa“.

— „Nu-i adevărat, cunosc eu mâna 
subţire a ticălosului de scriitor. Flinc 
dădu din cap şi zise: „Asta-i mare



îndrăsneală. Eu am văzut cu ochii 
mei, că boierul a scris adresa; eu sta
tui în odaie lângă dânsul, când a 
scris-o“.

—Atunci, tare m’am înşelat, Flinc! 
Mi-a scăpat vorba din gură; uită-o şi 
hai în odaie să beai un pahar cu v in!

— De altădată să fii mai cu grije, 
jupâne primar. Eu nu fac omului bu
curos năcaz; dar dacă şi-l caută, uşor 
îl poate găsi“. Astfel zise Flinc, apoi 
merse după primar, în odaie, îşi aşeză 
puşca într’un colţ, primi bucuros, un 
pahar cu vin şi apoi plecă.

Primarul desfăcu acum scrisoarea, 
o ceti şi zise: „Aceştia toţi sunt nişte 
ticăloşi şi cerşetori, dela cel dintâiu 
până la cel de pe urmă; iar dintre 
oamenii mei nici unul, în afară de 
Şaben Mişu... Ce dracu! Cum s’a în
tors foaia! Să nu-i mai pot recomanda 
nici un ziler. Şi acuma, să-i vestesc 
eu pe ăştia încă azi?! Grea sarcină 
pentru mine! Dar n’am încotro, trebue 
s’o fac; şi apoi nu-i acuma sfârşitul 
lumii! Chiar acuma am să-i vestesc 
şi să-i sfătuesc să meargă Luni la 
curte şi să mulţumească boierului. 
Dânsul nu cunoaşte pe nici unul din
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lepădăturile acestea; de bună seamă 
zidarul i-a ales. Şi când se vor duce 
Luni, la curte şi se vor înfăţişă bo
ierului, toţi împreună, aceşti trenţe- 
roşi, unii fără pâpuci, alţii fără pă
lărie, — mare-mi va ti mirarea, dacă 
nu se va întâmplă ceva, ce să-mi aducă 
apa la moara mea!“ Aşa vorbeşte cu 
sine însuş, se îmbracă şi ia ţidula iarăş 
în mână, chibzuind care în ce parte 
locueşte ca să nu facă drumul de două 
ori. Hibelrudi nu eră cel mai apro
piat; dar primarul nu dă bucuros pe 
la casa acestuia de când a fost încă
lecat delniţa tatălui său, deoarece îi 
veniau în minte tot felul de gânduri, 
de câteori vedeâ pe aceşti nenorociţi. 
„Repede am să mă duc la acesta!“ — 
borborosi primarul şi plecă pe dată.

XVI.
Luaţi-vă pălăria, băieţi, că ne apro
piem de un om pe patul de moarte!

Hibelrudi şedeâ cu cei patru copii 
ai săi. Cu trei luni mai ’nainte murise 
nevastă-sa şi acuma zăceâ bolnavă de 
moarte pe o saltea de paie, mamă-sa
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care-i zise: „Caută-mi, după prânz, 
ceva frunze pentru pătură (plapomă); 
mi-e frig!“

— Da, mamă, plec îndată ce se 
stinge focul în sobă.

— Mai ai lemne, Rudi? Cred că 
nu, fiindcă de mine şi de copii nu poţi 
să mergi în pădure. Of, Rudi, simt 
că-ţi sânt spre greutate!

— Of, mamă, nu mai spune vorba 
aceasta; nu-mi eşti spre greutate. Of 
Dumnezeule, măcar de ţi-aş putea dâ 
ce-ţi trebue! Rabzi foame şi sete şi 
nu te plângi; aceasta-mi rupe inima, 
mamă!
fe V— Nu te amărî, Rudi! N’am eu 
aşa mari dureri, mulţămită lui Dum
nezeu, care acuş o să-mi ajute şi bine
cuvântarea mea îţi va răsplăti binele 
ce-mi faci.

— Of, mamă, niciodată nu am 
simţit sărăcia ca acuma, când nu pot 
să-ţi dau şi să fac ceva pentru tine. 
Of Dumnezeule! Aşa bolnavă şi ne
voiaşă suferi pentru nevoile mele!
C ă — Când omul e aproape de ob
ştescul sfârşit, puţin îi mai trebue pe 
lumea asta, şi de ce are nevoe, îi dă 
tatăl cel din cer. Ii mulţumesc, Rudi,
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căci acela mă întăreşte în ceasurile 
mele cele de pe urmă. Rudi, lăcră
mând întrebă: — Crezi tu mamă, că te 
mai faci bine?

— Nu, nu dragul meu!
— Of Dumnezeule!
— Mângăie-te Rudi! eu plec într’o 

lume mai bună.
Rudi (oftând): Of Dumnezeule!
— Mângăie-te Rudi! Tu ai fost 

bucuria tinereţelor mele, şi-mi eşti 
mângâierea bătrâneţelor, mulţumesc 
lui Dumnezeu! Acuş o să-mi închizi 
ochii cu mânile tale. Atunci o să merg 
la Dumnezeu; mă voiu rugă pentru 
tine şi-ţi va merge bine în toate zilele 
vieţii tale. Adu-ţi aminte de mine, 
Rudi! Toate suferinţele şi toate mize
riile vieţii acesteia, odată trăite, fac 
omului numai bine. Pe mine mă mân
gâie şi mi-e sfânt tot ce am suferit, 
chiar aşa ca şi toate bucuriile şi plă
cerile vieţii. Mulţumesc lui Dumnezeu 
pentru înviorarea zilelor mele din co
pilărie. Insă, când înspre toamnă se 
coace rodul vieţii şi pomul îşi lapădă 
frunza spre a durmi somnul iernii, 
atunci îi sânt sfinte suferinţele vieţii 
şi bucuriile îi sânt numai vis. Adu-ţi
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aminte de mine, Rudi! şi-ţi va fi bine 
pe pământ pe lângă toate suferinţele 
tale.

Rudi: 0, mamă, dragă mamă!
— Dar acuma, încă un lucru, 

Rudi!
— Ce mamă?
— Mă apasă de ieri ca o piatră 

la inimă! Trebue să ţi-o spun.
— Ce este, dragă mamă?
— Am zărit ieri pe micul Rudeli 

cum se ascunse după patul meu şi 
mânca din buzunar cartofi prăjiţi. El 
dădu şi celorlalţi copii care şi ei mân
cau pe ascuns. Rudi, cartofii aceia nu 
erau de ai noştri; altfel băiatul i-ar 
fi pus pe masă şi ar fi chemat cu 
glas tare frăţiorii. Of! apoi mi-ar fi 
dat unul şi mie, cum făcuse de ne
numărate ori, mai ’nainte. Ce bine-mi 
cădea la inimă când săriâ spre mine 
câte cu ceva în mână şi-mi zicea fru
muşel : — Poftim, bunică, şi ţie!.. Of, 
Rudi! dacă nu s’ar face un hoţ acest 
drăguţ de băiat! Ce greu îmi cade 
gândul acesta!.. Unde-i copilul? Adu- 
mi-1 încoace! Yroiu să vorbesc cu el!

Rudi: Nenorocitul de mine! (A- 
leargă repede, caută copilul şi-l aduce 
lângă patul mamei sale).
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Mama se ridică cu greu, pentru 
cea din urmă dată, se întoarce spre 
băiat, îi ia amândouă mânile între ale 
sale şi-şi apleacă capul muribund spre 
băiat. Micuţul plânge amar: — Bu
nică, ce vreai? Doar nu mori?! Of, 
nu muri, bunico!

— Da, Rudeli, o să mor de bună 
seamă, nu peste mult.

— Of, Doamne, nu muri bunică! 
zise băiatul.

Bolnava îşi pierde răsufletul şi-i 
silită să se lase pe pat. Băiatul plân
gea şi tata vărsa lacrămi. Intr’aceea 
mama îşi mai reveni şi zise încet:

Acuma iarăş mă simt mai bine 
niţel, dacă zac. Iară Rudeli adause 
îndată:—Aşa-i, bunico, că acuma nu 
mai mori?

Mama,: Nu mai vorbi aşa drăgu
ţule! Eu mor veselă că pe urmă am 
să merg la un tată bun. Dac’ai şti tu 
Rudeli, cât de bine-mi pare că îndată 
am să merg la dânsul, nu te-ai în
trista într’atâta.

Rudeli: Vroiu să mor cu tine, 
bunico, dacă mori tu.

Мата: Nu, Rudeli, tu n’ai să 
mori cu mine; tu ai să trăieşti încă
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mult şi, vrând Dumnezeu, o să te faci 
om vrednic. Şi când tatăl tău va îm
bătrâni şi va slăbi, o să-i fii întru ajutor 
şi spre mângâiere. Aşa-i, Rudeli, o 
să-l asculţi, o să fii băiat cuminte? 
Făgădueşte-mi aceasta, drăguţule?

— Da, bunico, desigur am să-l 
ascult şi să fiu cuminte!

Mama,: Rudeli, tatăl cel din cer, 
la care mă voiu duce îndată, vede şi 
aude tot ce facem, tot ce făgăduim. 
Aşa-i, Rudeli, că tu ştii şi crezi acea
sta?

— Da, bunico, ştiu şi cred aceasta!
— Dar, pentruce ai mâncat ieri 

cartofi, ascunzându-te după patul meu?
— Iartă-mă, bunico, n’o să fac mai 

mult lucrul acesta. Te rog iartă-mă; 
îţi făgăduesc că n’o să mai fac acea
sta, nici odată!

Mama: I-ai fost furat? Nu-i aşa?
Rudeli (oftând): D....a! bunico!....
— Dela cine i-ai furat?
— Dela zi- zi- zi-darul.
— Trebue să mergi la dânsul, Ru

deli şi să-i ceri iertare.
— Of, bunico, asta nu se poate!
— Ba se poate, Rudeli; trebue s’o 

faci, ca să nu mai furi nici odată!
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Trebue să te duci fără doar şi poate, 
şi, pentru Dumnezeu, să nu mai faci 
altul, lucrul acest urât. Dumnezeu nu 
părăseşte pe nimeni; El dărueşte omu
lui totdeauna ce-i trebue. Of, dragul 
mamii, când ţi-e foame, când n’ai ni
mica şi nu ştii nimica, încrede-te în 
Dumnezeu şi să nu mai iuri!

— Bunico, bunico! n’am să fur 
mai m ult; şi când mi-a ii foame, n’am 
să fur!

— Bine, Dumnezeu să te binecu- 
vinte, să-ţi ajute şi să te păzească!...

Apoi bunica îl strânge la piept şi 
plângând zice: -  Acuma trebue să mergi 
la zidar şi să-l rogi de iertare. Rudi, 
du-te şi tu cu dânsul şi spune la ăia 
ai zidarului că şi eu îi rog de iertare 
şi că îmi pare foarte rău că nu le pot 
înapoia cartofii; spune-le că mă voiu 
ruga la Dumnezeu ca să-şi verse darul 
său asupra lor. îmi pare aşa de rău, 
că şi ei au lipsurile lor; şi dacă fe- 
meea aceea n’ar lucra zi şi noapte, 
mai că nu s’ar putea ajunge cu cea 
casă grea. Rudi, ai să-i lucrezi câteva 
zile ca să le împlineşti ceeace este al lor!

Rudi: Din tot sufletul am să fac 
aceasta, iubită mamă. Şi, când zicea 
acestea, bătu la fereastră primarul.
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Femeea bolnavă se poartă cu înţe
lepciune.

Şi bolnava recunoscu pe primar 
după tusa şi zise:

— Dumnezeule, Rudi, ăla e pri
marul ! De bună seamă, încă nu-i plă
tită pânea şi untul, eu eare-mi faceţi 
supa.

— Pentru Dumnezeu, mamă! Nu 
te îngriji de aceasta. Am să-i lucrez 
la secere, sau unde va porunci.

— Of, ăla nu te aşteaptă, zise mama. 
Şi Rudi ieşi din odaie la primar; însă 
bolnava suspină şi zise în sine: — Dela 
târgul nostru, Dumnezeu să-l ierte pe 
neblesnicul! mereu par’că simt un 
ghimpe în inimă de câteori îl văd; şi 
— of Doamne — în ceasul morţii mele 
să vină şi să tuşească sub fereastra 
mea! E voia lui Dumnezeu ca acuma 
să-l iert deplin, să-mi dumiresc ura 
şi să mă rog pentru sufletul lui. Am 
să fac aceasta. Dumnezeule, Tu ai 
permis târgul; iartă-1! Doamne, Dum- 
nezeute, iartă-1!

X V II .
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Acuma bolnava aude pe primar 
vorbind tare şi zice: — Ah Dumne
zeule, e mânios. Sărmane Rudi! Pen
tru mine i-ai căzut în mâni. Ea îl mai 
aude odată vorbind şi leşină. Nepo
ţelul se repede din odaie la tatăl său 
şi-i strigă:—Tată! vino repede, vino! 
bunica mi-se pare că a murit! Atunci 
Rudi zise:

— Doamne, Dumnezeule! — pri
mare, trebue să mă întorc în odaie.

— Da, e de lipsă, du-te! Ce mare 
nenorocire dacă moare odată cea vră
jitoare!

Rudi nu mai auzi vorbele acestea 
şi întră repede în odaie. Bolnava se 
reculese iarăş. Şi, cum deschise ochii 
întrebă: Era mânios Rudi ? Nu mai vo- 
eşte să te aştepte?

— Nu, mamă, din contră mi-a 
adus o veste bună. Dar, rogu-te, eşti 
ceva mai bine?

— Da, zise mama privindu-1 se
rioasă şi îndurerată. Ce bine poate să 
aducă acesta? Ce spui tu? Vreai să 
mă mângâi şi să suferi singur? El 
te-a ameninţat!

Rudi: Nu... ştie Dumnezeu mamă! 
El m’a vestit că m’au luat lucrător

B ib i. „A ioc .“ N r. 2«. 2
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cu ziua la clădirea bisericei şi că 
boierul plăteşte omul cu 25 de crei- 
ţari pe zi.

— Doamne, Dumnezeule! să fie 
adevărat aceasta?

— De sigur, mamă! şi lucrul are 
să ţină mai bine de un an!

— Acuma mor mai liniştită, Rudi! 
Dumnezeu e bun şi milostiv. Doamne! 
ai milă de dânşii până’n ceasul morţii. 
Şi tu, Rudi, crede-mă: Cu cât e mai 
mare năcazul, cu atât e mai aproape 
Dumnezeu!.. Apoi tăcu câteva clipe 
după care urm ă: — Cred că cu mine se 
sfârşeşte degrabă, răsuflul mi se ră
reşte. Trebue să ne despărţim, Rudi; 
vroiu să-mi iau rămas bun dela voi!

Rudi se înfioară, tremură, îşi ia 
căciula de pe cap, cade în genunchi 
înaintea patului mamei sale, îşi îm
preună mânile, îşi ridică ochii spre 
cer şi, de lacrămi şi de suspine nu 
poate să vorbească.

Apoi începe iarăş mama: — Intăre- 
şte-te Rudi, şi nădăjdueşte vieaţa de 
veci, unde ne vom vedea iarăş. Moar
tea este o clipită ce trece; eu nu mă
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tem de ea. Ştiu ca Mântuitorul meu 
trăeşte şi va supravieţui ţărâna mea; 
şi când odată pielea-mi va fi îmbrăcat 
iarăş oasele mele, atunci o să văd în 
trupul meu pe Dumnezeu. Ochii-mi 
îl vor vedea.

Rudi revenindu-şi zise: — Dă-mi 
binecuvântarea, mamă! Dacă va vrea 
bunul Dumnezeu, te voiu urmă în 
curând într’o vieaţă mai bună!

Şi mama urmă înainte: Auzi-mă 
Doamne din cer şi varsă-ţi darul peste 
copilul meu, singurul ce mi l-ai dat, 
şi pe care-1 iubesc atât de mult. Rudi! 
Dumnezeul şi Mântuitorul meu, fie 
cu tine! Şi cum dânsul şi-a arătat 
bunătatea sa lui Isac şi lui Iacob pen
tru tatăl lor, Abraham, aşa să-ţi dă- 
ruească pentru binecuvântarea mea 
mult bine, ca să te bucuri şi să te ve
seleşti şi să lauzi numele lu i! Ascul- 
tă-mă acuma, Rudi, şi fă ceeace-ţi 
spun: — Invaţă-ţi copiii la rânduială şi 
deprinde-i la sârguinţă ca la nevoie 
să nu se facă nedumeriţi, fără rân
duială şi desmăţaţi. Invaţă-i să-şi puie 
încrederea în Dumnezeu şi să-şi Tă
mâie fraţi buni la rău ca şi la bine; 
aşa vor putea trăi bine şi fiind săraci.

2*.
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Iartă şi pe primar! Şi, dupăce voiu fi 
murit şi mă veţi fi îngropat, mergi la 
dânsul şi spune-i oă am murit cu su
fletul împăcat cu dânsul. Şi, dacă Dum
nezeu îmi va ascultă rugăciunea şi 
lui o să-i meargă bine şi o să ajungă 
a-şi cunoaşte greşalele înainte de a 
plecă din lumea aceasta... După aceea 
urmă înainte: —Rudi, adu-mi cele două 
biblii, cartea de rugăciuni şi o scri
soare ce se află într’o cutiuţă, sub ma
rama mea de gât. Şi Rudi se ridică 
din genunchi şi aduse mamei tot ce 
ceru. Apoi zise mama:—Acuma adu-mi 
şi copiii, pe toţi! El îi aduse dela masă, 
unde steteau şi plângeau, la patul bol
navei, unde îngenunchiară cu toţii. 
— Nu plângeţi aşa, drăguţilor! le zise 
bunica. Tatăl din cer să vă ţină şi să 
vă binecuvinte. Mi-aţi fost dragi şi 
mă doare că trebue să vă las aşa să
raci şi fără mamă. Dar, puneţi-vă nă
dejdea la Dumnezeu şi încredeţi-vă 
lui în orice vc-ţi întâmpină, în lume. 
La dânsul ve-ţi află mai mult ajutor 
decât la tată şi mai multă dragoste 
decât la mamă. Nu mă uitaţi, dragii 
mei! Deşi nu vă las nimic moştenire, 
dar voi mi-aţi fost dragi şi ştiu că şi
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voi m’aţi iubit. Aci, biblia asta şi car
tea mea de rugăciuni, e aproape tot 
ce mai am. Acestea să nu le despre- 
tuiţiî Acestea mi-au fost mângâiere 
şi înviorare în nenumăratele mele su
ferinţe. Cuvântul lui Dumnezeu, co
pilaşi, să fie mângâierea şi bucuria 
voastră! Iubiţi-vă unul pe altul; aju- 
taţi-vă şi sfătuiţi-vâ unul cu altul pe 
cât veţi trăi şi fiţi deschişi la inimă, 
credincioşi, iubitori şi binevoitori cătră 
toţi oamenii. Aşa veţi trăi mult şi bine 
pe pământ!.. Şi tu, Rudi, păstrează 
pentru Beteli, biblia cea mai mare şi 
pentru Rudeli cea mai mică; iar pen
tru micuţul—cele două cărticele de ru
găciuni... drept aducere aminte. Pentru 
tine, Rudi, ah, n’am nimica; dar n’ai 
trebuinţă; tu nu o să mă u iţi! Apoi 
mai zise odată lui Rudeli: — Adu-mi 
mânuşiţa, Rudeli! Aşa-i că nu mai 
ai să iai niciodată cuiva ceva?

— Nu bunică, nu! Crede-mă, te 
rog, că în vieaţa mea nu mai am să 
iau dela nimeni nimica, răspunse băe- 
ţaşul plângând.

— Bine! te cred şi mă voiu rugă 
la Dumnezeu pentru tine. Iată, dragul 
meu, aci dau tatălui tău o hârtie, ce
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mi-a dat-o preotul la care am slujit. 
Când vei fi mai mare, s’o citeşti, să 
te gândeşti la bunică-ta şi să fii cu
minte şi cinstit. Era un certificat sau 
testimoniu dela reposatul preot din 
Aichstetten, că bolnava Caterina l-a 
slujit zece ani şii-a ajutat să-şi crea
scă copiii, după moartea soţiei sale; 
că toată casa îi eră încredinţată Cate- 
rinei care o grijise şi o cârmuise ca 
şi nevastă-sa. Preotul îi mulţumiâ pen
tru aceea şi-i dădea certificatul căi-a 
fost ca şi o mamă pentru copiii săi. 
El n’o s’o uite - în toată vieaţa pentru 
tot ce i-a făcut la casa lui. Şi cu ade
vărat, dânsa a câştigat la casa preo
tului frumoase parale, cu care bărbatul 
ei a fost cumpărat delniţasau livada, 
ce le-a fost luat-o în urmă primarul 
cu proces.

Dupăce dete lui Rudi certificatul, 
mai adause: — Mai sunt două cămăşi 
bune aci ; să nu puneţi cu mine în 
groapă nici una; bună-i asta ce o am 
pe mine. Din haina mea, pe deasupra 
şi din cele două marame (şaluri mari), 
îndată după moartea mea să faceţi 
hăinuţe copilaşilor... Apoi urmă cătră 
Rudi:
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— Vezi, dragul meu, îngrijeşte-te 
bine de Beteli; iar îi curg urechile. 
Ţine copilaşii mereu curaţi la hăiniţe 
şi-i piaptănă; adună-le în fiecare an 
floare de muşeţel şi de soc, şi dă-le 
ceaiu (tee) ce le curăţă şi înviorează 
sângele stricat. Dacă ai putea, să le 
ţii vara eâte o capră. Beteli ar putea-o 
acuma păzi. Mă doare când te văd aşa 
singur; dar nu desnădăjdui şi fă ce 
poţi, nu ce vreai! Câştigul dela clă
direa bisericii te va mai înlesni. Mul
ţumită lui Dumnezeu şi pentru aceasta.

Apoi bunica tăcu... iar tatăl şi co
pilaşii rămaseră în genunchi, spunând 
toate rugăciunile ce le ştiau. Când se ri
dicară, Rudi zise: — Mamă, acuma să-ţi 
aduc frunze pentru învelitoare; dar 
dânsa răspunse: — Acuma nu-mi tre- 
bue, Rudi, că, mulţumită lui Dumne
zeu, e călduţ în odaie şi apoi acuma 
trebue să mergi cu mititelul la zidar.

Rudi face semn copilului mai mare 
şi-i zice: — Beteli grijeşte de bunica! Şi 
dacă i-s’ar întâmplă ceva, trimite pe 
Aniţa după mine, la zidarul.
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Un băiat sărac cere iertare că a furat
nişte cartofi; bolnava moare.
Rudi luându-şi micuţul de mână, 

plecară la zidar. Gertruda era singură 
acasă când sosiră acolo. Ea băgă de 
seamă că şi tată şi copil erau cu la- 
crămi în ochi.

— Ce doreşti, vecine Rudi ? Parcă 
lăcrămezi, pentru ce? De ce plânge 
micuţul? — întrebă Gertruda priete
neşte, întinzând copilaşului mâna.

— Of, Gertrudo, sunt nenorocit! 
Am trebuit să vin la voi, fiindcă Rudeli 
a luat de câteva ori cartofi, din groapa 
voastră. Bunica a băgat de seamă lu
crul ăsta ieri şi băeţaşul şi-a recuno
scut păcatul. Iartă-ne, Gertrudo; bu
nica trage de moarte; of, Dumnezeule! 
Chiar îşi luase acuma rămas bun dela 
noi! Nu mai ştiu ce să-ţi spun de 
spaimă şi de grijă. Gertrudo, şi dânsa 
îţi cere, prin noi, iertare. îmi pare aşa 
de rău că nu ţi-i pot înnapoiâ acuma, 
însă am să lucrez în schimb câteva 
zile. Iartă-ne, băeţelul a furat cartofii 
împins de foame!

X V III .
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Gertruda: Nu-mi mai vorbi despre 
aceasta, Rudi! Iar tu, mititelule, vino 
încoace şi-mi făgâdueşte că n’o să mai 
iei niciodată, cuiva ceva. Apoi îl să
rută zicându-i: — Ai o bunică aşa de 
bună; să iii şi tu ca dânsa, cuminte 
şi bun!

— Iartă-mâ, lele; n’o să mai fur 
altul, Dumnezeu mi-e mărturie! zise 
băiatul.

— Da, băeţele, să nu mai faci lu
crul acesta! Acuma nu ştii cât de ne
norociţi şi de huliţi de lume sânt hoţii! 
Să nu mai faci lucrul acesta! Dacă 
ţi-ar fi foame, vino la mine şi-mi spune 
şi, dacă pot, bucuros am să-ţi dau 
ceva!

Rudi: Mulţumesc lui Dumnezeu 
că acuma pot şi eu să câştig ceva la 
biserică şi nădăjduesc că de acu îna
inte n’o să-l mai împingă foamea la 
aşa ceva.

Gertruda: Ne-am bucurat cu băr
batul meu că boierul s’a gândit printre 
alţi lucrători şi la tine.

Rudi: Cât de bine îmi pare că 
biata mamă a ajuns să audă şi această 
mângâiere. Rogu-te, spune lui Leo- 
nard că îi voiu lucră cinstit şi bine,
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şi de vreme şi târziu şi că mă învo- 
ese să-mi oprească din leafă cât va 
crede pentru cartofi.

Gertruda: Nu-mi mai vorbi de 
aceasta, Rudi! Leonard de sigur n’o 
să facă lucrul ăsta. Şi noi ne-am mai 
înlesnit cu clădirea aceasta. Rudi, da 
să mă duc şi eu niţel la mamă-ta dacă-i 
aşa de rău. Apoi umplu buzunarele 
lui Rudeli, cu poame uscate zicându-i: 
— Drăguţule, să nu mai iai dela nimeni 
nimica! — şi plecă cu Rudi la bol
navă. Pe drum ajută Gertruda lui Rudi 
să adune de sub un nuc, frunze pen
tru învelitoarea bolnavei şi apoi se 
grăbiră cătră casă.

Gertruda salută pe bolnavă, îi 
luă mâna şi începu să plângă.

— Plângi, Gertrudo? întrebă bă
trâna. Noi trebue să plângem! Ne-ai 
iertat ?

— Of, ce iertate ? Cătrino, sărăcia 
voastră mă apasă greu pe inimă şi 
mai mult bunătatea şi îngrijirea ta! 
Dumnezeu să răsplătească în copiii 
tăi credinţa şi bunătatea ta, draga m ea!

— Ne-ai iertat, Gertrudo?
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— Nu mai vorbi de aceasta, Ca- 
trino! Aşi dori să te ajut cu ceva în 
boala ta.

— Ce bună eşti, Gertrudo! Iţi mul
ţumesc, că Dumnezeu mă va ajuta 
îndată. Rudeli, i-ai cerut iertare ? Te-a 
iertat ?

Rudeli: Da, bunico, uite ce bună-i 
lelea (arătându-şi buzunarele pline cu 
poame uscate).

— Cum mă cuprinde somnul! — 
zise -bunica... Ai cerut frumos iertare 
dela lele-ta ?

Rudeli: Da, bunico, am cerut.
Catrina: Mă cuprinde somnul şi 

mi-se. întunecă înaintea ochilor. Tre- 
bue să mă grăbesc, Gertrudo, (zise 
încet şi rar). Voiam să te mai rog 
ceva — Oare pot? — ...copilul ăsta... 
nenorocit ţi-a furat — ...pot să te mai 
rog, Gertrudo. — După moartea mea... 
pe aceşti — copii nenorociţi — sânt 
aşa de părăsiţi... (ea îşi întinde mâna, 
cu ochii închişi) pot să — nădăjduesc... 
Ascultă-o... Rudeli... Dânsa îşi dete su
fletul, fără să fi putut sfârşi vorba...

Rudi credea că bolnava numai 
adormise şi zise copiilor: — Să nu vor
biţi nici un cuvânt! Bunica doarme!
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Măcar dacă şi-ar mai reveni niţel. 
Dar Gertruda bănuia că bătrâna mu
rise ceeace şi spuse lui Rudi.

Ce plânset pe Rudi şi ce ţipet pe 
copilaşi, cine poate să spuie şi să 
scrie?! Cetitorule, las’ să tac şi să 
suspin când mă gândesc cum ome
nirea se coace în ţărâna pământului 
pentru nemurire şi cum se ofileşte în 
pompă şi în lucruri de nimic! Ome
nire, cumpăneşte, cumpăneşte valoarea 
vieţii pe patul de moarte al omului! 
Şi tu, care dispreţueşti pe sărac şi nu 
ai milă cu dânsul şi nu-1 cunoşti, 
spune-mi dacă aşa poate să moară 
cel ce a trăit nenorocit?! Insă mai 
bine tac, nu vroiu să vă învăţ, oame
nilor ! Aşi dori numai ca înşivă să vă 
deschideţi ochii şi să priviţi în jurul 
vostru, unde e fericire şi nefericire, 
dar şi blăstăm în lume.

Gertruda mângăiâ pe sărmanul 
Rudi, împărtăşindu-i cea de pe urmă 
dorinţă a mamei iubite, dorinţă ce el 
în jalea lui n’o auzise. Rudi luă cu 
încredere mâna Gertrudei şi-i zise: 
Ce rău îmi pare de biata mamă! Ce 
bună eră! Gertrudo, nu-i aşa că n’o 
să uiţi rugăciunea ei?!
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— Rudi ar trebui să am inimă de 
piatră, ca să uit. Mă voiu îngriji de 
copilaşii tăi pe cât voiu putea.

— Of, Dumnezeu să-ţi răsplătea
scă binele ce ni-1 vei face.

Gertruda se întoarce spre ferea
stră, îşi şterge lacrămile de pe obraz, 
îşi ridică ochii cătră cer, suspină, apoi 
cu lacrămile în ochi ia de mână pe 
Rudeli şi pe ceilalţi copii unul după 
altul şi-i linişteşte. Pe urmă pregă
teşte moarta pentru îngropare şi, numai 
dupăce puse totul în rând, pleacă 
spre căsuţa ei.

XIX.
Voia bună mângâie, înviorează şi 

ajută; grija însă chinueşte.
Dela Rudi, primarul merse la cei

lalţi lucrători şi mai întâiu la Jogli 
Ber. Ăsta tăia lemne, cântând şi flue- 
rând la tăietor. Când văzu pe Humei 
îl privi cu mirare zicându-i: — Primare, 
dacă vrei bani dela mine, n’am nimic.

Primarul: Cânţi şi flueri ca pă
sările la sămânţa de cânepă. Cum se 
poate să-ţi lipsească paralele?
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Ber: Dacă urlarea mi-ar aduce 
pâine, n’aş fluerâ; dar serios, ce vreai ?

Primarul: Nu vreau nimic decât 
să-ţi spun că eşti angajat lucrător la 
clădirea bisericii, cu 25 de creiţari 
pe zi.

Ber: Se poate?
— Uite, se poate; Luni să mergi 

la curte, la boierul.
— Dacă-i adevărat, îţi mulţumim, 

jupâne primar. Acuma pricepi de ce 
pot să cânt şi să fluer azi!

Râzând, plecă primarul şi zise în 
sine: N’am avut nici un ceas în vieaţa 
mea aşa de fericit, cum are acest cer
şetor.

Ber întră însă în casă la nevastă 
şi-i zise: Bucură-te, nevastă! Dum
nezeu poartă grije de noi. M’a chemat 
lucrător la biserică.

Nevasta: Da, mult mai are să 
treacă până să-ţi vie şi ţie rândul! Tu 
mereu ai buzunarele pline cu mân
gâiere; dar pâine niciodată.

— Pâinea n’are să ne lipsească, 
dacă voiu luă plata pentru lucru.

— Dar plata pentru lucru poate 
să lipsească!
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— Nu, zău nu! Arner plăteşte 
bine lucrătorii; plata n’are să lip
sească !

— Ascultă Ber, glumeşti sau e 
adevărat cu clădirea aceea?

— Chiar acuma a fost aci primarul 
de-mi spuse că Luni să merg la curte 
împreună cu ceilalţi lucrători tocmiţi 
la biserică; prin urmaretrebue să fie 
adevărat!

— Bine ar fi, zău! Să dea Dum
nezeu să mai am şi eu vre-un ceas 
de linişte.

— 0  să ai, nu unul, ci mai multe. 
Ce bine îmi pare şi mie de aceasta! 
Că atunci n’ai să-mi fii arţăgoasă când 
voiu veni acasă vesel şi cu voie bună. 
Am să-ţi aduc ţie, până într’un ban 
toată plata de pe săptămâna de lucru. 
Nu mi-ar mai plăcea să trăesc3 dacă 
n’aş putea nădăjdui că va veni o vreme 
când te vei gândi cu bucurie că ai un 
bărbat încă destul de harnic, deşi mo- 
şioara ta a scăzut mult în mânile 
mele. Iartă-mă, dragă, dacă-mi ajută 
Dumnezeu mai pun eu ceva la loc.

— îmi pare bine de încrederea ce 
spui că o ai în tine; însă eu tot cred 
că pricina este negrija ta.
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— Ce? sunt eu leneş sau chel- 
tuesc pe nimicuri?

— Nu o zic aceasta; dar ţie par’că 
nici îţi pasă când nu mai avem pane.

— Ei, şi vine pânea dacă m’aş 
mâhni?

— Ştie Dumnezeu; dar eu nu pot 
fi altcum; mi-e aşa de greu.

— Ai curaj femee; o să te mai în
lesneşti şi tu acuma!

— Uite, şi acuma n’ai o haină 
întreagă pentru luni când mergi la 
curte!

— 0  să mă duc o’o jumătate; 
ce-ţi baţi capul cu aceasta?

Apoi se . duse iarăş la tăietor şi 
tăiă lemne până se înseră.

De aci se duse primarul la Laipi, 
care nu era acasă; dar îl vesti prin 
vecinu-său Higli şi apoi plecă spre 
casa lui Leman.

XX.
Prostule, sumeţia a dus omul la 

lenevire.
Leman stă înaintea casei şi se 

înholba în sus şi în jos. Când zări pe 
primar din depărtare, îşi zise în sine:
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— Trebue să fie ceva lucru deosebit pe 
aei! Apoi întrebă cu glas tare: — In- 
cătrău aşa aproape de noi, jupâne 
primar ?

— Chiar la tine, Leman!
— Prea multă cinste pentru mine, 

primare! Ia spune-mi ce mai face ne
vasta zidarului ? Tot mai ţipă din gură 
ca alaltăieri în curtea bisericii? Ce 
strigoaică de femee, primare!

— Poţi să spui aşa ceva, mă! 
Acuma eşti lucrător cu ziua, la băr- 
batu-so.

— Altă noutate n’ai de vii cu aşa 
ceva?

— Nu, nu glumesc! Vin dela curte 
cu porunca să te vestesc.

— Şi cum ajung eu la această 
cinste, jupâne primar?

— Mi se pare că în somn.
— O să mă trezesc de bună seamă, 

dacă-i adevărat ce spui. Şi, când tre
bue să începem la lucru?

— Cred că mâne.
— Şi seara, crezi că şi isprăvesc. 

Câţi suntem tocmiţi la lucru?
— Vre-o zece.
— Mult mă mir de aceasta. Spu

ne-mi, te rog, cine-s ceialalţi?Bibi, „A boc. u NT. 27. 3
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Primarul îi numeşte pe rând. Din 
când în când îl întreabă Leman de
spre mai mult de douăzeci: Cela nu ? 
Nici cela? Dar cela?

— E târziu, mă grăbesc, zise pri
marul, şi plecă mai departe.

XXL
Nemulţumire şi pismă.

Dela Leman se duse primarul la 
legii Lene. Ăsta şedea pe vatră fu
mând din lulea; nevastă-sa torcea; 
iar cei cinci copii aproape goli, erau 
pe jos. Primarul îi vesteşte pe scurt, 
ce avea de spus. Lene luându-şi lu
leaua din gură, zise: — Asta-i prea 
mult, ca să dea odată norocul şi peste 
mine; de când sunt, n’am avut noroc.

— Lene, zise primarul, în doaga 
ta sunt mulţi oameni!

— E şi frate-mi-o printre lucră
tori?

— Nu!
— Cine-s ceialalţi?.. Primarul îi 

înşiră pe nume.
Lene : Frate-mi-o e mult mai bun 

lucrător decât Rudi, decât Ber şi decât 
Marcs, de Yricher nu mai vorbesc...
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Zău, între c:l zece nu-i nici unul, care 
să fie numai pe jumătate lucrător ca 
dânsul. Jupâne, n’ai putea să faci să 
fie primit şi el la lucru?

— Nu pot să ştiu, zise primarul 
şi plecă mai departe.

Nevasta tăcu la furcă, până ce eră 
acolo primarul; însă îşi însemnă vorba 
dintre bărbaţi. Şi îndată ce plecă pri
marul, zise soţului ei:

— Eşti un nemulţămitor cătră 
Dumnezeu şi cătră oameni. Când Dum
nezeu îţi trimite ajutor în marea ta 
lipsă, tu-ţi huleşti vecinii pe cari Dum
nezeu vrea să-i ajute ca şi pe tine.

Lene: Eu voiu trebui să-mi câştig 
banul; de bună seamă n’o să mi-1 
cinstească nimeni.

— Dar până acuma, nu aveai ni
mic de câştigat!

— E adevărat; dar nici trudă şi 
osteneală.

— Insă nici copiii tăi nu aveau 
pâne.

— Dar eu, ce aveam mai mult 
decât dânşii? răspunse mojicul.

Femeia tăcu şi vărsă lacrărai 
amare.

3*
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Chinurile jurământului strâmb nu se 
înăbuşesc cu născociri iscusite.

Dela Lene, primarul se duse la 
Kricher. Pe drum întâlni pe neaştep
tate pe Ion Wist. Dacă l-ar fi zărit 
din depărtare, l-ar fi ocolit, fiindcă 
dela treaba cu Rudi îi mustra con
ştiinţa pe amândoi; pe primar şi pe 
Wist de câte ori se vedeau. Dar acuş 
se întâlniră pe neaşteptate la colţul 
uliţii, la fântâna din jos.

— Tu eşti Wist? întrebă primarul.
— Da, eu sunt! răspunse Wist.
— De ce nu mai vii pe la mine 

şi nu te gândeşti la banii ce ţi-i-am 
împrumutat?

— Acuma n’am nici un ban. Şi, 
când mă gândesc, mi-e teamă că banii 
tăi au fost prea scump plătiţi.

— Dar nu aşa vorbiai când ţi-am 
dat, Wist. Şi asta înseamnă a face rău 
serviciu.

— Da, a face serviciu, este ceva; 
însă a face serviciu aşa, ca să nu mai 
ai odihnă pe pământ, asta este cu totul 
altceva.

XXII.
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— Nu mai vorbi aşa, Wist! Tu 
n’ai spus decât adevărul.

— Aşa spui tu mereu; dar pe 
mine mă mustră cugetul de a, fi jurat 
fals.

— Nu crede Wist; zău, nu e ade
vărat. Tu ai jurat numai pe vorbele 
ce ţi s’au cetit înainte şi acestea erau 
scrise pe înţeles. Eu ţi-am fost cetit 
înainte ţiduliţa mai mult de o sută de 
ori şi tu ai văzut ca şi mine şi-mi zi
ceai totdeauna: Da, pe asta pot să jur! 
Nu eră aşa cinstit şi drept? Ce vreai 
acuma, pe urmă cu mâhnirea, cu mu
strarea ta de cuget?.. Dar ştiu eu, că 
acuma te arde pentru datorie, crezând 
că dacă-mi vorbeşti aşa, te-oiu mai 
aştepta.

— Nu, primare, nu; cu aceasta 
greşeşti. Dacă aşi avea banii în clipa 
aceasta ţi-i-aş arunca, ca să nu te mai 
văz în ochi; fiindcă inima-mi sbuc- 
neşte de câteori te văd.

— Eşti un prost! zise primarul; 
dar şi lui îi sbucneâ inima.

Wist: Mă uitam lung când îmi 
ceteai ţidula; şi nu-mi plăcea de loc 
la început, fiindcă mi se părea că bo
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ierul ar fl vorbit, ca şi cum dânsul 
ar fi înţeles altcum lucrul ăla.

Primarul: Nu te priveşte de loc 
ce a spus boierul din gură; tu ai jurat 
numai pe ţidula, ce ti s’a cetit înainte.

— Dar el a judecat după cum l-a 
înjeles din vorbă.

— Dacă boierul a fost un prost, 
e treaba lui; ce-ti pasă tie? El avea 
tidula dinaintea ochilor. Şi, dacă nu 
ar ii înteles-o cum se cade, putea să 
ceară să i se scrie altfel.

Wist: Ştiu eu că tu oricând poţi 
s’o suceşti şi s’o învârteşti, cum îji 
place; dar asta pe mine nu mă lini
şteşte şi la sfânta împărtăşanie mă 
iau fiori de p a f  că să întru în pământ... 
Primare, mai bine nu te-aş fi cuno
scut! Mai bine să nu-ţi fi datorat nici 
odată nimic! Mai bine să fi murit în 
ziua aceea înainte de a B jurat/

Primarul: Dar, pentru Dumnezeu, 
ce te chinueşte aşa, Wist?.. E o cu
rată prostie ce faci! Gândeşte-te li
niştit la toate împrejurările: Cât de cu 
grije am umblat! Ştii că în fata ta în
trebasem lămurit pe Vicari: — Trebue 
Vist să jure pe altceva, decât ce-i scris
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în ţidulă? Spune-i, te rog; el nu prea 
pricepe. Iţi mai aduci aminte ce a 
răspuns ?

Wist: Da, însă apoi, mai pe urmă...
Primarul: Ei, el zise chiar vor

bele acestea: Vist nu trebue să jure 
pe nimic, decât pe ce stă scris în ţidula 
aceasta. Nu spuse el chiar aceste vorbe?

Wist: Da; însă apoi, mai pe urmă 
dupăce a zis acestea...

Primarul: Ce: însă apoi, mai pe 
urmă? Nu-ţi e de ajuns aceasta?

Vist: Nu, jupâne, o să-ţi spun 
odată; trebue s’o fac. Vicari îţi eră 
dator ca şi mine. Şi, apoi tu ştii ce 
ştrengar eră. Deci, puţin mă linişteşte 
ce-mi zise un guguman uşuratec.

Primarul: Nu te priveşte câtuş 
de puţin vieaţa lui; el îşi pricepea 
meseria, cum bine ştii.

— Nu, n’o ştiu aceasta, ştiu că 
nu eră de nici o treabă.

Primarul: Nici aceasta nu te pri
veşte.

Wist: Nu-i aşa? Asta seamănă 
cu ceea: Când ştiu pe un om necin
stit într’o treabă, nu pot să i mă în
cred prea mult nici în altele. De aceea 
mi-e frică că ăl om de nimica, Vicari
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al tău, m’o fi înşelat, şi asta de bună- 
seamă că mă priveşte.

Primarul: Las’ gândurile acestea 
Wist! Tu n’ai jurat decât pe ce-i ade
vărat !

Wist: Şi eu am crezut aşa multă 
vreme; dar acuma s’a isprăvit. Nu-mi 
mai pot linişti conştiinţa. Sărmanul 
Rudi! unde merg şi unde mă opresc, 
îl văd înaintea mea. Sărmanul Rudi! 
Cum se plânge la Dumnezeu împo
triva mea, în mizeria, în lipsa, în 
foamea ce o îndură! Oh, bieţii lui co
pilaşi ! Se ofilesc, se înnegresc ca ţi
ganii, mor de foame, pe când mai 
înainte erau sănătoşi şi frumoşi ca 
nişte îngeri. Şi jurământul meu îl 
despoaie de delniţa, de moşioara lui!

Primarul: Eu aveam dreptate, lu
crul era aşa cum ziseiu eu. Şi acuma 
Rudi este tocmit la lucru, la biserică, 
poate să-şi îmbunătăţească soartea.

Wist: Ce mă priveşte asta pe 
mine ? Dacă nu aşi fi jurat, puţin mi-ar 
păsa că Rudi ar fi bogat sau cerşetor.

— Nu te mai frământa, cu aceste 
gânduri, Wist; eu aveam dreptate!

Wist: Să nu mă frământ? Ei, ju- 
pâne, să-i fi spart casa şi să-i fi furat
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tot avutul, încă aşi fi mai liniştit în 
suflet! Of, primare, de ce am făcut 
eu lucrul ăsta?.. Acuş se apropie ia- 
răş sfântul post! Mai bine aşi fi o miie 
de stânjeni sub pământ!

Primarul: Pentru Dumnezeu, Wist! 
Nu striga aşa pe stradă, că ne aude 
lumea! Te chinueşti, cu prostia ta! 
Tot ce-ai jurat, este adevărat!

Wist: Prostie încoace, prostie în
colo ! Dacă nu juram, Rudi şi-ar mai 
avea moşioara!

Primarul: Dar tu nici nu i-ai lu
at-o, nici nu mi-ai dat-o mie. Ce dracu! 
Ce-ţi pasă ţie a cui e făşia cea de pă
mânt ?

— Nu-mi pasă a cui e moşia; 
însă am jurat fals, — păcat— asta mă 
priveşte şi încă prea mult mă priveşte!

— Asta nu-i adevărat. N’ai jurat 
nici un fals. Pe ce ai jurat, eră ade
vărat !

— Insă asta e sucită! Eu nu spusei 
boierului ce şi cum pricepeam eu scri
soarea, şi el a înţeles-o altfel. Poţi să 
spui tu ce voeşti; dar eu ştiu, eu o 
ştiu în mine însumi; am fost un Iuda, 
un vânzător şi jurământul meu —
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vorbă încoace, vorbă încolo — a fost 
jurământ fals.

Primarul: îmi pare rău de nepri
ceperea ta, Wist; tu eşti bolnav, tise 
vede pe faţă; par’că acuma ai fi ieşit 
din groapă. Şi când omul nu-i bine, 
atunci toate i se par altfel, de cum 
sunt. Linişteşte-te, W ist! Vino cu mine 
acasă, să beai un pahar cu vin.

— Nu pot, primare, pe mine nu 
mă mai înviorează, decât pământul.

— Linişteşte-te, Wist! Scoateţi 
odată din cap gândul ăsta, uită-1 până 
ce te vei face iarăş bine. Atunci o să 
vezi, că eu am dreptate; o să-ţi rup 
scrisoarea aceea; poate că aşa o să te 
mai linişteşti.

Wist: Nu-i de lipsă, primare; ţine 
zapisul! De ar fi să-mi mănânc, de 
foame, carnea de pe mine, am să-ţi 
plătesc datoria; nu vreau să am pe 
suflet bani de sânge... Dacă m’ai în
şelat tu şi m’a orbit Vicari, doar 
Dumnezeu mă va iertă. Nu mă gân- 
diam că lucrul are să ajungă acilea.

Primarul: Ţine scrisoarea aceasta, 
Wist! Uite, o rup înaintea ochilor tăi 
şi iau asupră-mi toată răspunderea, 
că eu am avut dreptate. Linişteşte-te!
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Wist: Ia asupră-ţi ce vrei, jupâne, 
eu îţi voiu plăti datoria. Poimâne o 
să-mi vânz haina de sărbători.

Primarul: Ia, lasă prostiile astea, 
Wist! Pentru Dumnezeu, nu vezi că 
eşti greşit!.. Dar trebue să plec mai 
departe.

Wist: Mulţumesc lui Dumnezeu 
că pleci odată. Dacă ai rămânea mai 
îndelung m’aş prăpădi poate înaintea ta. 
i ” Primarul: Linişteşte-te, omule,
pentru Dumnezeu!.. Şi cu vorbele ace
stea, se despărţiră unul de altul.

Dar când Humei se văzu singur, 
trebui, fără să vrea, să ofteze şi îşi 
zise:
ilrlf— Cu ăsta a trebuit să mă mai 
întâlnesc! Nu mi s’au dat astăzi de
stule de cap!.. Dar îndată îşi veni în 
ori şi urmă a vorbi eu sine: Cum se 
năcăjeşte, nemernicul ăsta! îmi pare 
rău. Insă el n’are dreptate; nu-1 pri
veşte cum a înţeles judecătorul! Dracu 
ar mai jura dacă ar umbla să se scoaţă 
pe tot locul înţelesul cel adevărat! 
Cunosc eu oameni şi încă de aceia 
cari trebue mai bine să priceapă, oa
meni cari iau jurământul după cum 
înţeleg ei, şi-s liniştiţi, deşi alţi be-
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cisnici — ca d-al de Wist — ar jura 
că ăia încurcă şi răstălmăcesc adevărul. 
Dar bine ar fi să nu-mi mai bat capul 
cu asemenea gânduri, ce mă supără. 
Mai bine să mă întorc acasă şi să mă 
întăresc cu un pahar cu vin. Astfel 
grăi el in sine şi făcu cum spuse.

XXIII.
Un făţarnic şi o femee ce sufere.

Dela Wist, primarul merse la Fe- 
lician Cricher. Ăsta era un ştrengar 
care umblă întocmai ca răbdarea, 
când e supusă la cele mai grele su
ferinţe. înaintea bărbierului, a prima
rului, a morarului ca şi a ori-cărui 
străin, Cricher se aplecă ca şi înaintea 
preotului, dela ale cărui predici şi de
prinderi în cântări, nu lipsiâ nici 
odată. Pentru aceasta şi primiâ el 
uneori câte un pahar cu vin şi, când 
veniâ mai târziu, câteodată eră oprit 
şi la cină. Cu credincioşii Pietişti din 
sat, nu se putu, să se împrietenească, 
deşi încercase adesea; fiindcă nu voiâ 
să se strice pentru aceştia cu ceia- 
lalţi credincioşi de altă lege. Şi asta 
nu o sufer Pietiştii, ca cineva să
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umble în două luntri. Din pricina 
aceasta Cricher a fost înlăturat dintre 
Pietişti, pe lângă toată parada lui de 
umilinţă silită, de făţărnicie învăţată 
şi de fudulie sufletească, care toate, 
de altfel, sunt în mare cinste la Pie
tişti.

Pe lângă aceste însuşiri din afară 
cunoscute la toţi, Cricher mai avea 
şi altele, cum s’ar zice, casnice, pe 
care nu le pot trece sub tăcere: Cu 
nevasta şi cu copiii săi eră un drac 
împeliţat. In cea mai mare sărăcie 
fiind, cerea totuş să aibă mâncare bună 
şi când nu o avea, atunci nimic nu 
eră bine. Acuş copiii nu erau bine 
pieptănaţi, acuş nu erau bine spălaţi 
şi multe d-al d’astea. Şi, când nu găsiâ 
nimic de ceartă, şi din întâmplare co
pilaşul cel de patru anişori îl priviâ 
mai serios, îl loviâ peste mânuşiţe, ca 
să se obicinuiască la cinste.

— Eşti nebun de legat, îi zise 
odată, nevastă-sa. Ea nu vorbise 
decât adevărul curat; dar dânsul o 
lovi eu picioarele aşa că voind biata 
să fugă, căzu după uşe de-şi făcu două 
găuri în cap. Neblesnicul se speriă 
când văzu rănile, fiindcă se gândi
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ou drept cuvânt, că o să-i iasă vestea 
în sat, că a spart capul femeei. Şi ca 
toţi făţarnicii, în spaima aceea, el căzu 
în genunchi înaintea sărmanei femei 
şi o rugă, nu de iertare, dar să nu-1 
spuie la nimeni. Dânsa îl ascultă şi 
suferi, cu mare răbdare durerile acelei 
răniri, spunând vecinilor că ar fi căzut 
din pod. Nu toţi o crezură. Dar buna 
femee putea să’so gândească de mai 
nainte, că nici un făţarnic n’a fost 
vreodată recunoscător. Nici că şi-a 
ţinut cuvântul. Ea n’ar fi trebuit să-l 
creadă... Dar ce zic eu? Ea ştia toate 
aceste foarte bine; însă se gândiâ la 
copilaşii săi şi pricepu că nimeni în 
afară de Dumnezeu nu-1 poate schimbă 
şi că prin urmare degeaba era să fie 
orice plângere cătră oameni. Buna 
femee! Of, că nu e mai norocoasă! 
Of, că trebue să sufere zilnic din partea 
lui! Dânsa tace şi se roagă la Dum
nezeu şi-i mulţămeşte pentru încercă
rile în suferinţe.

0  vecinicie, când odinioară o să 
descoperi căile Domnului şi darul oa
menilor, pe cari Dumnezeu îi deprinde 
prin suferinţe, prin mizerie şi prin 
tânguiri, la tărie, la răbdare şi la în
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înalţi atunci pe această femee încer
cată, pe care aci ai umilit-o întru atâta!

Cricher uitase rănile dela capul soţiei 
sale înainte de a se vindeca, rămânând 
acelaş. Dânsul vatămă şi îşi chinueşte 
zilnic femeea, fără pricină şi fără prilej 
şi-i amărăşte viaţa... Cu un sfert de 
ceas mai nainte de a veni primarul, 
pisica doborîse de pe sobă lampa cu 
uleiu şi se vărsară câteva picături. 
— Păcătoasă ce eşti. S’o fi pus mai 
bine! îi strigă cu furia-i obicinuită. 
Dobitoacă, acuma poţi să stai pe în- 
tunerec şi fără foc.

Nevasta nu-i răspunse cu nici o 
vorbă; dar lacrămile-i curgeau pe 
obraz şi copilaşii plângeau în toate 
colţurile odăii...

Tocmai bătu la uşe primarul.
— Tăceţi! tăceţi! Nici un suspin 

să nu se mai auză! Primarul e la uşe! 
sbieră Cricher, ştergând cu batista la- 
crămile de pe obrajii copiilor... Dacă 
careva mai gremuşdează îl omor! Apoi 
deschide primarului uşa, se închină 
şi-l întrebă: — Ce porunceşti, dom
nule primar? Primarul îi împărtăşeşte 
repede ştirea; însă Cricher, care trase

A l
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cu urechia la uşe şi nu mai auzi nici 
un suspin, zise:

— Poftiţi înăuntru, jupâne primar. 
O să spui îndată această veste bună 
şi soţiei mele... Primarul primi să 
între în odaie, unde Cricber zise femeii: 
— Domnul primar ne aduce o bună 
veste. Sunt luat şi eu printre lucră
torii dela biserică, ceea ce pentru noi 
e o mare norocire, de care nu-i putem 
în destul mulţumi..

Nevasta răspunse: Mulţămesc lui 
Dumnezeu! Un suspin adânc îi scăpă 
din piept.

Primarul: Ce-i cu nevastă-ta Cri- 
cher ?

— Dela o vreme încoace, nu-i prea 
bine, jupâne primar, răspunse Cricher, 
privindu-o aspru şi mânios cu coada 
ochiului.

Primarul: Trebue să plec. Sănă
tate bună, nevastă!

— Cu bine, domnule primar, răs
punse femeea.

Cricher: Fii bun şi mulţumeşte 
pentru mine, boierului pentru această 
binefacere!

Primarul: Poţi să faci şi tu lucrul 
acesta.
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Cricher: Ai dreptate, jupâne pri
mar; nu trebuia să te supăr cu asta. 
O să merg însumi să-i mulţămesc bo
ierului.

Primarul: Luni dimineaţa merg 
şi ceialalţi; poţi să mergi şi tu cu 
dânşii.

Cricher: Fireşte, jupâne primar; 
desigur! Nu ştiam că merg şi dânşii.

Primarul: Rămâneţi cu bine, Cri
cher !

— Mulţumim frumos, domnule 
primar!

— N’ai să-mi mulţămeşti ̂  mie. 
(Primarul plecă zicând în sine): Ăsta-i 
omul dracului, dacă nu mă înşel. 
Poatecă de un asemenea om aşi avea 
trebuinţă împotriva zidarului. Dar 
cine să se încrează unui făţarnic? 
Mai bine-i să-mi fac de lucru cu Mişu 
Cloanţa. Ăsta-i şiret cum îmi trebue 
mie.

B iU . ,A i« c .u N r. 27. 4
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O inimă curată, veselă şi mul
ţumitoare.

Dela Cricher, primarul se duse la 
Ebi cel tinăr. Când auzi ăsta, că este 
tocmit la lucru, striga şi săriâ de 
bucurie, ea un miel, primăvara pe re- 
zoare, şi zise în sine: Cum se va bucura 
nevasta mea, când îi voiu spune lucrul 
ăsta; dar... să aştept până mâne; mâne 
sunt chiar opt ani de când suntem 
împreună. Era în ziua sfântului Iosif, 
îmi aduc bine aminte, ca şi ®ând s’ar 
fi întâmplat numai ieri. De atunci am 
avut şi zile rele dar şi multe zile 
bune. Mulţumită lui Dumnezeu de 
toate!.. Da, mâne, cât ce se va trezi 
din somn, am să-i spun. De ce nu e 
încă mâne? Par’că o văd cum are să 
plângă şi să râză totodată şi cum se 
va bucura împreună cu copilaşii şi 
cu mine!.. Of! vino „mâne“ cât mai 
repede! De bucurie am să taiu găina 
ce o mai avem, fără ştirea ei şi s’o 
fierb cu supă; are să se bucure deşi 
o să-i pară şi rău! Nu, nu-mi pare 
rău de asta; pentru aşa o bucurie nu-i

XXIV.
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păcat! Am s’o taiu. 0  să stau toată 
ziulica acasă şi să mă veselesc cu 
nevasta şi cu copilaşii; — ba nu, o 
să merg cu dânsa la biserică... Să ne 
bucurăm, să ne veselim şi să mulţu
mim Domnului Dumnezeu, că în veci 
e mila lui!

Intr’astfel vorbi Ebi la vestea ce-i 
aduse Humei şi abia putu să aştepte 
ziua de mâne, când făcu întocmai 
cum plănuise.

Cum vorbesc împreună ticăloşii.
Dela Ebi merge Humei la Mişu- 

Cloanţâ. Ăsta îl vede din depărtare, 
îi face semn spre un colţ după casă 
şi-l întreabă: Ce dracu ai?

Primarul: Ceva bun!
Mişu: Da, tu eşti ştrengarul ce-1 

trimit să cheme lumea la nunţi, la joo 
. şi la chefuri.

— Bine, bine; nu-ţi aduc nici o 
veste tristă!

— Ce, spune odată!
— Că ai ajuns într’o tovărăşie

XXV.

nouă.
4'
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— In Ce fel de tovărăşie, cn cine 

şi pentru ce?
— Cu Hibelrudi, cu Lene, cu Le- 

man, cu Cricher şi cu Marcs de pe 
Raiti.

— Smintitule, ce să fac eu cu 
ăştia ?

— Să zidiţi şi să înfrumseţaţi casa 
Domnului în Bonal, ca şi zidurile ci
mitirului.

— Nu glumeşti?
— Zău!
— Şi cine a ales pentru treaba 

asta pe toţi orbii şi şchiopii?
— Boierul, cel prea înţelept şi 

aspru.
— A înnebunit?
— Ştiu ou?
— Aşa se pare!
— Poatecă ăsta nu e răul cel mai 

mare; lemnul uşor, lesne se poate mlă
dia. Dar trebue să plec. Vino deseară 
până la mine; trebue să vorbesc cu 
tine!

— N’am să lipsesc. La cine mergi 
acuma ?

— Pe Raiti, la Marcs.
— Ce mai lucrător şi ă la! Trebue 

şă fie orb cineva ca să-l tocmească şi
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pe ăla la lucru. Nu cred că Marcs a 
luat în mână, de ani de zile, vre-o 
lopată sau vre-un târnăcop. Apoi e şi 
olog pe deoparte.

— Ce are a face? Să vii deseară 
negreşit, la mine!..

Cu aceste vorbe Humei plecă spre 
casa lui Marcs.

XXVI.
Fudulia şi sărăcia duc pe om la 

fapte urâte, nefireşti.
Marcs era înainte vreme în stare 

bună; purta negoţ; dar acuma era 
sărac, lipit pământului, că tot ce avuse 
i se vânduse la mezat (cu toba)... Şi 
trăia numai din mila preotului şi a 
câtorva rude mai înstărite. Insă şi în 
mizeria sa, rămase trufaş, ascunzân- 
du-şi de oameni, pe cât putea lipsu
rile şi foamea casnicilor săi. Când 
văzu pe primar, se spăriă, fără să în- 
gălbinească, că era de felul său galben 
ca ceara. Culese repede trenţele, le 
băgă sub învelitoarea patului şi po
runci copiilor jumătate goli să se 
ascundă în cămară.
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— Of, Doamne! se auzi din partea 
copiilor, ninge şi plouă înăuntru. 
Ascultă, tată, cum vremueşte afară! 
şi nu e nici un ochiu de fereastră la 
Amară.

— Plecaţi, desmeticilor! Of, mă 
înebuniţi! Ce credeţi voi că nu-i ne
voie să vă obicinuiţi cu suferinţa?!

— Nu poţi să stai acolo, tată! răs
punseră copiii.

— N’are să ţie un veac, bleste
maţilor ; plecaţi la dracu! şi-i împinge 
înăuntru. încuind uşa în urma lor. 
Apoi pofti pe primar înăuntru.

Asta îi spuse de ce veni la el, 
care mulţumindu-i, întrebă:

„Eu sunt supraveghetorul lucră
torilor?“

— Ce crezi, Marcs?.. Nu! eşti lu
crător ca şi ceilalţi.

— Aşa, jupâne primar?
— Ai voie să primeşti sau nu, 

tocmeala!
Ma,rcs: De, nu prea sunt obici

nuit cu asemenea lucru, dar fiindcă 
curtea şi preotul vor, nu pot să nu pri
mesc.
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Primarul: O să se bucure mult 
şi cred că boierul are să mă mai tri
mită odată la tine să-ţi mulţămească!

— Ei, nu mă gândesc la aceasta; 
dar ştii n’aş lucra cu ziua la ori-şi- 
cine.

— Aveţi ce mânca?
— Mulţămită lui Dumnezeu, mai 

este câte ceva.
— Ştiu; dar, unde-ţi sunt copiii?
— La sora fie iertatei mele soţii, 

azi mănâncă acolo.
— Mi s’a părut a fi auzit ţipete 

în cămară.
— Nu-i nici unul acasă.
Primarul mai auzind un ţipet,

deschide binişor uşa cămării, unde 
vede copilaşii mai goli, sgriburind de 
frig şi neputând aproape să vorbească... 
Ei, ticâlosule, aci îţi prânzesc copiii? 
Făţarnice, câne ce eşti! Lucrul acesta 
l-ai făcut mai adeseori, pentru blăstă- 
mata ta de fudulie!

— Pentru Dumnezeu, domnule 
primar! Nu mă mai spune la nimeni! 
Sunt cel mai nenorocit om pe lume 
dacă mă spui!

— Ai tu minte?! Nici acuma nu-i 
scoţi din coteneaţa aceea de câne?!
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Nu-i vezi vineţi de irig?! Nici cu cânele 
meu nu aş face acest lucru.

Marcs: Eşiţi deacolo copii!.. Dar 
rogu-te, jupâne, nu mă măi spune în 
lume.

Primarul: Şi apoi mai faci pe 
sfântul, la preot!

— Lasă-mă la păcatele! Rogu-te, 
nu mă mai spune la nimeni!

— Da, bine, nemernicule, păgâ- 
nule! Da, eşti un păgân; nici un cre
ştin nu face asemenea lucruri! Tot 
tu ai pupăit şi mai deunăzi popii despre 
târgul ăla! Nimeni altul, decât tu ! Tu 
te întorceai la 12 oare dela o pomană 
şi trecuşi pe dinaintea casei mele.

Marcs: Nu, jupâne, nu! Nu crede 
aşa ceva! Dumnezeu ştie că asta nu e 
adevărat!

Primarul: Şi poţi să spui aceasta?
Marcs: Cum nu? Dumnezeu mi-e 

martor. Să nu mă mişc din locul ăsta, 
dacă nu spun adevărul!

Primarul: Marcs, poţi să spui şi 
popii vorbele cari mi-le spui mie, 
acuma?! Eu ştiu mai multe, decât 
cum crezi tu!
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Marcs începu să îngâne la vorbe...: 
Ştiu... aş vrea... eu... n’am început să 
vorbesc...

Primarul: Aşa un câne şi un min
cinos ca tine, n’am văzut în vieaţa 
mea! Acuma ne cunoaştem unul pe 
altu l!..

După aceste vorbe, primarul ieşi 
şi se duse aţă la preot, unde povesti 
cele întâmplate bucătăresei, ca să le 
spuie vorbă cu vorbă preotului. Humei 
se bucură în sufletul său, crezând că 
preotul auzind despre nemernicia lui 
Marcs, nu-1 va mai ajuta pe viitor. 
Dar se înşelă în presupunerea aceasta, 
fiindcă şi până acuma preotul îl aju
tase, nu pentru virtuţile lui Marcs, 
ci ca să-i alineze foamea lui şi a 
copiilor săi!

XXVII.
Silinţa şi munca fără recunoştinţă 

şi fără milă*
Dela Marcs, primarul se duse la 

cel de pe urmă, la Chinast, un om 
bolnăvicios. Acesta mergea pe 50 de 
ani, dar lipsa şi grijile îl slăbiră 
foarte şi mai ales azi, era foarte abătut
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şi năcăjit. Fiică-sa cea mai mare in
trase ieri în serviciu la oraş, şi-i 
arătă tatălui său arvuna, ceea ce-1 în
grozise peste măsură. Soţia sa eră 
aproape să nască şi Susana eră dintre 
copii singura care putea să ajute câte 
ceva la casa, ce avea s’o părăsească 
acuma, peste două săptămâni, ca să 
meargă la slujit. Tata o rugă cu la- 
crămi în ochi, să ducă; pentru Dum
nezeu, arvuna îndărăt şi să rămâie 
acasă până se va sculă mamă-sa după 
naştere. Nu vroiu, răspunse fata. Unde 
să găsesc apoi alt loc, dacă mă voiu 
lăsa de ăsta?

Tata: Dupâce se va sculă ma- 
mă-ta, eu însumi o să merg la oraş 
şi să-ţi ajut a găsi alt loc... Rămâi aci 
până atunci.

Fata: Tată, trece o jumătate de 
an până la celălalt termin şi locul ce-1 
am acuma e bun. Cine ştie cum are 
să fie cela ce mi-1 vei căută dumneata ? 
Şi apoi nu vroiu să aştept până la 
celălalt termin.

Tata: Dar, pentru Dumnezeu! tu 
ştii Susană, câte am făcut totdeauna 
pentru tine. Gfândeşte-te la anii copi
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lăriei tale şi nu mă părăsi acuma în 
ceasul necazului!

Fata: Tată, vrei să-mi jertfesc no
rocul pentru tine?

lata: Of, nu-i noroc pentru tine 
că-ţi părăseşti sărmanii părinţi în aceste 
împrejurări. Nu face aceasta, Susano. 
Mamă-ta mai are o frumoasă pătură, 
e cea de pe urmă şi ţine mult la 
dânsa că o are şi o ţine de aducere 
aminte dela o fiinţă iubită. Şi dupăce 
se va scula din pat, să ţi-o dea ţie, 
numai să rămâi acuma acasă.

Fata: Nu-mi trebue nimic, nici 
din trenţele, nici din sculele voastre; 
o să-mi câştig singură ceva mai de 
seamă. E vremea să mă mai gândesc 
şi la mine. Dacă aş mai rămânea şi 
zece ani la vor, n’aş ajunge nici măcar 
la un pat şi la un dulap.

Tata: Doar n’o să piară lumea 
într’această jumătate de an. După ri
dicarea din pat a mamei tale, n’am 
să te mai opresc; fii bună şi rămâi 
aceste câteva săptămâni!

— Nu, tată, nu rămâi! răspunse 
fata şi întoarse spatele şi fugi la o 
vecină.
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Tata rămase ca plouat, pradă gri
jilor şi năcazurilor casnice.

— Cum să. mă ajut în nenorocirea 
aceasta? vorbi în sine. Cum să duc 
vestea aceasta bietei mele soţii?.. Sunt 
un gogoman, că am greşit aşa de tare 
cu copila asta!.. Lucrează cât două, 
mă gândeam mereu; de aceea i-am 
făcut tot pe voie. Nevastă-mea îmi 
spunea mereu: E aşa de mojică şi de 
obraznică faţă cu părinţii şi ce trebue 
să facă sau să arete celorlalţi copii, 
o face fără voie, fără plăcere şi ur
suză de nu învaţă nici unul nimica 
dela dânsa.

Dar ea lucrează mult; poate şi 
ceialalţi să fie de vină; să mai trecem 
cu vederea prostiile ei, răspundeam 
eu adesea. Acuma văd i’odul muncii 
mele! Trebuia să mă fi gândit, că 
dacă are o inimă de piatră, nu mai e 
de făcut nimic cu dânsa; puţinul bine 
ce-1 are, nu-ţi dă dreptul să nădăjdueşti 
la ea. Dar cel puţin să fi spus soţiei 
mele; ce are să facă?

Pe când omul nostru vorbiâ aşa 
cu sine însuş, primarul ajunse lângă 
dânsul fără să fi fost văzut.
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— Ce nu trebue să spui femeii 
tale, Chinast? îl întrebă primarul.

Chinast îşi ridică ochii, priveşte 
la primar şi zice: — Tu eşti, primare? 
Nu te văzui! Ce nu trebue să spun 
femeii mele ?.. Că Susana a întrat sluj
nică la oraş şi noi am avea trebuinţă 
de dânsa. Dar mai că uitasem să te 
întreb ce doreşti la noi?

— Poate că-ţi aduc o rază de mân
gâiere, dacă aşa stă lucrul cu Susana.

Ăsta ar fi un noroc în neajunsu
rile noastre.

— Ascultă, Chinast, eşti chemat 
la lucru la biserică, cu leafă de 25 
creiţari pe zi; cu asta poţi să te ajuţi 
deocamdată.

— Doamne, Dumnezeule! puteam 
să nădăjduesc eu ajutorul ăsta?

— Da, da! Chinast, e aşa cum îţi 
spun eu!

— Dacă-i aşa mulţămită lui Dum
nezeu (îi vine rău, picioarele încep 
a-i tremură). Trebue să şez, bucuria 
aceasta m’a aflat în supărare. (Se 
aşează pe un butuc apropiat şi se ra- 
zimă de păretele casei să nu cază). 
Primarul îi zise : Se vede, eşti suferind! 
Sunt pe inima goală, răspunse înce-



tinel bietul om. Cum ? Aşa de târziu ? 
adause primarul şi apoi îşi văzu de 
drum.

Sărmana femee văzu din odaie 
pe primar şi se bociâ zicându-şi sie-şi: 
Ce nenorocire! Bărbatul meu, azi de 
zăpăcit ce este, nu ştie ce face. Şi 
chiar acum zări pe Susana la ve
cina frângându-şi mânile, ca şi când 
cine ştie ce nenorocire i s’ar fi întâm
plat!.. Şi acuma iată şi primarul! Ce 
nenorocire pe capul nostru! Nu poate 
să fie sub soare o femee mai neno
rocită decât mine! Doamne!.. Mai 
bine de 40 de ani!.. Şi atâţia copii! 
Griji şi supărări şi atâta lipsă în casa 
noastră! — Aşa se plângea biata fe
mee în odaie. Intr’aceea bărbatu-său 
îşi veni în fire şi întră la dânsa cu 
faţa veselă, cum nu făcuse de ani de 
zile...

— Te prefaci, că eşti vesel. Crezi 
că nu ştiu, că primarul a fost aci ?

— Ca şi picat din cer a venit de 
astădată la noi... să ne aducă mân
gâiere.

— Se poate una ca aceasta? în
trebă femeea.



63

— Şezi, draga mea, să-ţi spun o 
veste bună, îi zice Chinast. Apoi îi 
povesti ce i se întâmplă cu Susana, 
în ce mare năcaz se simţiâ a ii, când 
de-odată îi trimise Dumnezeu mân
gâiere prin primar... Apoi, bietul Chi
nast îşi mâncă ciorba, ce la amiazi 
de griji n’o putuse mânca. Şi el şi 
femeia sa vărsară lacrămi de bucurie 
şi de mulţămită cătră Dumnezeu, care 
îi ajutase în ceasul năcazului lor. Şi 
încă în ziua aceea lăsară pe Susana, 
să meargă la serviciu, cum s’a fost 
tocmit.

XXVIII.

Presără unei serbări în casa 
primarului.

Obosit de alergare şi setos ajunse 
primarul nostru acasă. Eră foarte târ
ziu şi Chinast locuia în depărtare mai 
de un ceas dela sat, pe un deal. Pe 
tot locul vestise primarul prin tova
răşii săi, că nu-i păsa de întâmplarea 
de ieri şi că de un an n’a fost aşa 
de vesel şi de mulţămit ca azi. Vestea 
aceasta prinse la unii, care în spre
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seară se furişară în tăcere la cârciumă. 
Dupăce se întunecă, se adunară tot 
mai mulţi pânăce, mai pe urmă eră 
plin la toate mesele.

Aşa se întâmplă. Când vânătorul, 
prin luna lui Cireşar, împuşcă de pe 
un cireş o pasăre, speriate sboară re
pede cu gălăgie toate celelalte ce ciu- 
guliau la cireşe. Dar nu după multă 
vreme iarăş se întorc la cireş, întâi 
numai una şi dacă nu vede pe vâ
nător, ciripeşte, însă acuma nu-i su
netul pasării speriate, ci al plăcerii 
de a gusta din nou din hrana apro
piată. La chemarea îndrăsneţei ce se 
ospătează, vin şi celelalte surate spe- 
rioase şi se apucă de ciugulit la ci
reşe, ca şi când vânătorul n’ar fi îm
puşcat nici una. întocmai aşa se în
tâmplă şi la primarul Humei, că odaia 
i se umplu acuma de vecini, care ieri 
şi azi înainte de prânz n’ar fi cutezat 
să-i între în casă. Pe lângă toate re
lele, şi chiar pe lângă crime, lumea 
îşi petrece şi-i veselă, când conducă
torii fireşti sunt inimoşi şi obraznici. 
Şi fiindcă aceasta nu lipseşte niciodată 
în cârciume, ace,dea sunt cu mult 
mai potrivite a duce poporul de rând,
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cum e neştiutor şi uşuratic, la toate 
relele şi la toate prostiile, decât ca 
bietele scoale sâ-1 atragă, să-l deştepte 
şi să-l îndrepteze pe calea binelui... 
Dar să mă întorc la poveste... Vecinii 
în cârciumă, acuma iarăş erau cu toţii 
prietenii primarului. De! steteau la 
vinişorul lui. Acolo auzeau pe unul, 
ba că ce om e primarul, pe care zău! 
nimeni nu l-a muştruluit până acuma; 
pe altul, că boierul e un copil şi în 
ce bună rânduială ţinuse primarul pe 
bunicul lui. Pe al treilea, că nu-i cu 
dreptate la cer şi înaintea lui Dum
nezeu, şi la judecata cea de pe urmă 
va trebui să-şi dea seamă boierul, că 
vrea acuma să răpească satului drep
tul cârciumăritului, cel de pe vremea 
lui Noe şi a lui Avram; pe al pa- 
trălea îl auziai. spunând, că boierul 
încă nu le-a răpit acest drept şi că 
au să-l silească — fie ce va fi, ca co
muna să-şi recapete drepturile sale. 
Altul adăogâ: că nu au trebuinţă de 
asemenea schimbări, şi cum primarul 
pănă acuma a ştiut să pue sub picior 
pe toţi duşmanii săi, n’are să înceapă 
acuma o modă nouă, cu Măria sa bo
ierul, nici cu sărăntocul de zidar...

Bibi. „Asoc.u N r. 27. 5
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Aşa vorbiau între sine oamenii şi 
chefuiau. Primăreasa veselă şi râzând 
aducea pe masă, o cană de vin după 
alta şi le însemna cu cretă pe tablă 
în odăiţa de alături. Intr’aeeea sosi 
primarul şi se bucură din inimă că-şi 
află mesele toate cuprinse cu deşu- 
chiaţi de ai săi. Bravo, fraţilor, că nu 
mă părăsiţi! le zise.

— încă nu eşti de aruncat la coş, 
răspunseră ţăranii, golind cu mare 
gălăgie paharele în sănătatea lui.

— Sgomotul e cam mare, fraţilor! 
Să ne mai ogoim niţel, că-i Sâmbătă 
seara, le zise primarul... Ascultă, fe- 
mee, închide obloanele şi stânge lu
mânările dinspre uliţă. Mai bine să 
mergem în odaia dindărăt, fraţilor! 
Caldu-i acolo nevastă?

— Da, m’am gândit la aşa ceva 
şi am lăsat să se facă foc!

— Bun! Luaţi tot de pe masă 
şi în odaia dindărăt cu ele!

Şi nevasta şi vecinii luară de 
pe masă: sticle, pahare, pâine, brânză, 
cuţite, farfurii, cărţile de joc şi al
tele şi se mutară în odaia dindărăt, 
de unde nu se aude nimic pe stradă, 
chiar şi când s’ar întâmpla un omor.
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Primarul: Aşa, aci suntem la adă
post de borfaşii ce ascultă pe la fe
restre şi de sfântocii de slugi ai lui 
Negrea.’ Dar mi-e sete nevastă, adă 
v in!

Nevasta aduce numai decât, iar 
Cristea întreabă: E vin nou ăsta pri
mare, de care bea şi cânele bărbie
rului ?

Primarul: Ei, dacă aş mai fi ne
bunul ăla!

Cristea: Ia spune, primare, ce 
dracu te-ai gândit atuncia?

Primarul: Zău, nimic! A fost nu
mai o glumă proastă. Eram încă pe 
inima goală şi nu voiam să beau.

Cristea: Aşa, spune asta cui vreai; 
dar nu mie.

Primarul: Pentru ee nu?
Cristea: Pentrucă vinul acela mi- 

rosiâ a pucioasă, ca oauăle cele stă
tute.

Primarul: Cine zice aceasta?

1 Bătrâni din senatul bisericesc, care erau datori 
să vestească neorânduelile şi beţiile de Sâmbătă seara 
preotului, pe care îl numesc — după haina neagră — 
Negrea.

5*
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Cristea: Eu, meşterul Uria. In 
odaie nu prea băgasem de seamă, dar 
când duceam acasă cana goală, mi- 
rosiâ aşa de tare cât mai mă îmbă- 
tasem de cap. Toate ca toate; dar se 
vedea cât de colo, că aveai ceva în 
gând cu lucrul ăla.

Primarul: Ce a trimis nevasta, nu 
ştiu mai mult, decât un copil de ţâţă. 
Lasă greuruşii nebunule!

Cristea,: Apoi îţi mai aduci aminte 
ce predicaţie ne ţinuşi despre dreptu
rile ţării? Nu cumva ai făcut-o şi 
aceasta numai din trecere de vreme, 
cum fumezi o pipă de tăbac?

Primarul: Tacă-ţi gura, Cristea! 
Lucrul cel mai cuminte ar ti să-ţi dau 
o bătaie bună, că mi-ai răsturnat cana. 
Insă acuma trebue să ştiu, ce s’a mai 
petrecut la bărbier, dupăce am ple
cat eu.

— Dar făgăduinţa, primare?
— Ce făgăduinţă?
— Că pot să beau la tine, fără 

plată, până mâine dimineaţă, dacă ştiu 
ceva lucru însemnat.

— Dar dacă nu ştii nimic de seamă, 
tot vreai să beai?
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— Da, cum nu ştiu nimica?! 
Numai vină aici şi apoi ascultă!

Primarul îi aduce vin, se aşează 
lângă dânsul şi Cristea începe să po
vestească câte verzi-uscate. Odată o 
spuse aşa de lată, încât primarul 
băgă de seamă.

— Când minţi, mă ticălosule, apoi 
croieşte-o aşa, încât să n’o poţi prinde 
cu mâna!

— Nu, pe Dumnezeul meu! zise 
Cristea. Cum sunt eu de păcătos, aşa 
de adevărat e tot ce-ţi spusei!

— Destul acuma, Cristea! Văz că 
a sosit Mişu Cloanţă; trebue să vor
besc ceva cu dânsul şi cu acestea pri
marul trecu la masa la care şedea 
Cloanţă.

XXIX.
Cum se sfătuesc ticăloşii între sine.

9

Primarul bătu pe umăr pe 'Mişu, 
zicându-i:

— Şi tu eşti printre păcătoşi, Mi- 
şule? Credeam, că deodată cu chema
rea ta printre lucrătorii dela biserică, 
te-ai făcut sfânt, ca măcelarul când a
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tras clopotele o săptămână, în locul 
clopotarului.

Mişu\ Cum, primare; îndreptarea 
mea nu se face aşa repede; dar când 
m’oiu apuca, apoi să ştii că nu mă 
las cu una cu două.

Primarul: Atunci aş vrea să fiu 
duhovnicul tău, Mişule!

Mişu: Numai că eu nu te-aş prea 
vrea!

Primarul: Pentru ce?
Mişu: Pentrucă mi-ai încrestâ de 

două ori atâtea păcate, cu creta ta 
cea sfinţită.

Primarul: Şi nu ţi-ar plăcea lu
crul ăsta?

Mişu: Nu, primare; mai bine aş 
dori un duhovnic care iartă şi uită pă
catele, nu unul care le încreastă!

Primarul: Şi eu pot să iert şi să 
uit păcate!

Mişu: Păcate din cataftisul tău.
Primarul: Fireşte, adese şi mult 

trebue să iert! Dar mai bine-i să 
crează lumea că o fac cu plăcere.

Mişu: Şi se poate aceasta, jupâne 
primar ?
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Primarul: Să vedem (îi faee semn). 
Se duo amândoi la măsuţa din colţ 
lângă sobă, unde primarul începe:

— Bine că eşti aci; poate să ai 
noroc!

— Am trebuinţă de noroc.
— Cred şi eu; dacă mă asculţi, 

de sigur poţi să câştigi bune parale.
— Dar ce trebue să fac, ia spu

ne-mi !
— Trebue să linguşeşti pe zidar 

şi să te prefaci tare flămând şi sărac.
— Asta o pot face fără să mint.
— Apoi trebue să te îngrijeşti bine 

de copii tăi, ca să crează că eşti cel 
mai bun om la inimă; şi copiii să 
umble după tine desculţi şi trenţe- 
roşi.

— Mei asta nu e lucru greu.
— Şi apoi, dacă vreai să-mi fii, 

dintre toţi cel mai iubit, să-mi faci o 
treabă ce-ţi cer numai ţie.

— Şi ce treabă-i aceea?
— Să pui totul la cale, ce poate 

să aducă neînţelegere, ceartă şi ne
orânduială la clădire, zidarul şi lu
crătorii să supere pe boierul.
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— De! asta e ceva mai greu.
— Dar ăsta e un lucru, pentru 

care poţi să câştigi frumoase parale.
— Fără nădejdea asta, un înţe

lept ar putea să sfătuiască la aseme
nea întreprindere, dar numai un ne
bun s’ar putea legă s’o ducă la înde
plinire.

— Fireşte, că trebue să-ţi plătesc 
pentru aceasta.

— Doi taleri, arvună, jupâne pri
mar, ăştia trebue să mi-i dai acuma, 
înainte; altcum nu mă apuc de treaba 
asta.

— Cu fiecare zi te faci mai obraz
nic, Mişule! La treaba ce ţi-o cer câş
tigi parale, nelucrând nimica; şi apoi 
mai ceri să-ţi plătesc şi pentruca să 
primeşti un sfat bun.

Mişu: Nu voiu să auz nimic; 
vreai ca să fac pe ticălosul în servi
ciul tău şi eu vroiu să-l fac cu cre
dinţă şi cu statornicie; dar arvuna 
încoace! Doi taleri, nici un ban mai 
puţin! Sau, fă-ţi tu treburile astea, 
primare!

Primarul: Câne ce eşti! bine ştii 
unde poţi să muşti. Aci-s cei doi 
taleri!
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— Acuma suntem în regulă, stă
pâne; acuma porunceşte-mi!

Primarul: Eu crez că nu-i lucru 
greu să strici, pe întunerec schelele 
şi cu o lovitură să spargi de sus în 
jos câteva ferestre la biserică.

Apoi cu acelaş prilej să piară 
câteva funii, târnăcoape, hârleţe şi alte 
mărunţişuri.

Mişu: Fireşte!
Primarul: Apoi într’o noapte în

tunecoasă să arunci scândurile dela 
schelă, pe coastă în jos, în gârlă, ca 
să le mâne apa în jos, spre Olanda, 
crez că nici asta nu-i lucru greu.

Mişu: De sigur că n u ; lucrul ăsta 
îl pot face foarte lesne. Am să agăţ 
de o prăjină o cămaşe mare albă şi 
s’o pun în curtea bisericii, încât pă
zitorul şi vecina auzind sgomot şi vă
zând mohondeaţa, să-şi facă cruce şi 
să mă lase în pace.

Primarul: Ei, blăstămatule, păgâ- 
nule, ce-ţi trăzneşte prin cap!

Mişu: Asta o fac de bună seamă; 
mă scapă de o belea.

Primarul: Bine; dar ascultă încă 
ceva. Dacă din întâmplare ai zări pe
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jos desemne, socoteli şi planuri de ale 
boierului, să le aduni, să le duci unde 
nici cânii să nu le dea de urmă şi apoi 
noaptea să mi le aduci să aprindem 
focul cu ele.

Mişu: Prea bine, jupâne primar!
Primarul: Apoi, maitrebue să pui 

la cale lucrurile aşa fel, ca tovarăşi 
tăi în slujba domnească, să fie la 
largul lor, să lucreze alandala şi, măi 
ales, când va veni boierul sau alt
cineva dela curte, să găsească cea 
mai mare neorânduială, la ee să-i şi 
tragi luareaminte, cât de bine merg 
lucrurile!

Mişu: O să încerc toate; acum 
pricep eu ce vreai tu să fac.

Primarul: Dar înainte de toate 
trebue, ca eu şi tu să ne duşmănim 
în ochii lumei.

Mişu: Şi aceasta o înţeleg.
Primarul: Şi lucrul ăsta să-l în

cepem chiar de acum. Poate să fie aci 
nişte spioni, cari să spuie cum ne-am 
tras într’un colţ de ne-am sfătuit îm
preună.

Mişu: Ai dreptate!
Primarul: Ia mai bea câteva pa

hare; apoi eu am să mă prefac ca şi
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când aş voi să-ţi fac socoteala, iar tu 
să tăgăduieşti ceva. Eu am să fac gă
lăgie, tu să mă înjuri şi eu cu ceilalţi 
te aruncăm afară pe uşă.

Mişu: Bun! (Apoi îşi bea repede 
vinul şi zice încet primarului): Acuma 
poţi începe!

Primarul borboroseşte ceva despre 
socoteală şi apoi zice ceva mai tare:

— Ce încoace, ce încolo, florenul 
nu mi l’ai dat!

Mişu: Ia, răsgândeşte-te, jupâne!
Primarul: Pe Dumnezeul meu, nu 

mi-aduc aminte! Apoi strigă femeii 
sale: Ascultă femee, ai primit tu, săp
tămâna trecută, un floren dela Mişu ?

— Ferească Dumnezeu! Nici un 
creiţar rău!

Primarul: Asta nu-i lucru curat! 
Adă-mi însemnările!.. I le aduce şi 
primarul ceteşte: Aci e Luni, nimic 
dela tine; Marţi, nimic; Miercuri.... 
Miercuri spuneai tu, c’ai plătit?

Mişu: Da, Miercuri!
Primai ul: Aci e Miercuri, uită-te 

şi tu; nu-i însemnat nimic dela tine, 
şi nici Joi, nici Vineri, nici Sâmbătă 
nu-i pomană de florenul tău!
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Mişu: Ce dracuL Că doară eu 
l-am plătit!

Primarul: încet, încet, vecine! eu 
însemn tot.

Mişu: Ce-mi pasă mie de însem
nările tale, primare; ţi-am plătit flo- 
renul!

Primarul: Nu-i adevărat, Mişule!
Mişu: Un mişel spune că nu l-am 

plătit!
Primarul: Ce spui tu, pungaşule?
Câţiva săteni se ridică: A bârfit 

pe primar; l-am auzit cu urechile noa
stre!

Mişu: Nu-i adevărat; dareui-am 
plătit florenul!

Sătenii: Ce spui ticălosule, că nu 
l-ai bârfit? Apoi nu te-am auzit noi?

Primarul: Aruncaţi-mi pe cânele 
ăsta din casă!

Mişu (Cu cuţitul în mână): Cine 
se atinge de mine, o păţeşte!..

Primarul: Luaţi-i cuţitul!..
Sătenii îi iau cuţitul, îl scot afară 

şi apoi se întorc iarăş în odaie.
Primarul: .Bine că a plecat, eră 

spion dela zidarul.
Sătenii: Zău aşa! Bine c’a plecat 

pungaşul...
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Cum vorbesc şi cum se poartă 
ticăloşii.

9

— Adă vin, jupâneasă primă- 
reasă!.. Primare, acuma să bem în 
nădejdea secerişului, câte o cupă pentru 
un snop de zeciuială!

Primarul: 0  să-mi plătiţi cât mai 
îngrabă.

Sătenii: Nu prea în grabă, dar 
cu atât mai bine!

Primarul se pune cu ei la rând 
şi bea după pofta inimii, în nădejdea 
dijmei viitoare. Acuma se deschid 
toate gurile, se face un sgomot săl
batic la toate mesele cu înjurături şi 
cu jurăminte, cu murdării şi cu posne, 
cu blăstămuri şi cu ocări... Vorbesc 
despre curvării şi despre furturi, des
pre bătăi şi bârfeli, despre datorii tă
găduite despre procese câştigate pe 
nedrept, despre câte rele şi nebunii, 
cele mai multe născocite; multe însă, 
durere, şi adevărate: Cum au fost în
şelat pe boierul cel bătrân, în pădure 
şi pe câmp la dijmuire; cum se nă
căjesc femeile lor cu copiii; cum una 
îşi mai ia cartea de rugăciuni, alta

XXX.
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mai ascunde câte un ulcior cu vin în 
puzderii sau în saltea; şi despre bă
ieţii şi despre fetiţele lor, cum una 
ajută tatei să înşele pe mama; cum 
alta ajută mamei să înşele pe tata şi 
cum erau ei ca copii, încă şi mai răi. 
Apoi vorbiră despre nenorocitul de 
Uli care a fost prins cu mâţa în sac 
de mai multe ori până ce mai pe urmă 
a sfârşit-o la spânzurătoare; cum acolo 
se rugase lui Dumnezeu din tot su
fletul şi poate şi-a şi ispăşit păcatul, 
deşi se ştie că nu a recunoscut nici 
pe jumătate ce a greşit; dar bietul, 
din pricina păcătosului de preot a tre
buit să-şi dea pielea (ortul) popii.

Chiar ajunseră la această întâm
plare şi la răutatea preotului, când 
primăreasa făcuse semn bărbatului 
său, să iasă afară. Aşteaptă până is
prăvim povestea spânzuratului, îi ră
spunse primarul. Dânsa însă îi spuse 
la ureche: Iosif e aci!.. Ascunde-1; 
vin numai decât! adăogă primarul.

Iosif se furişă în bucătărie. Dar 
era atâta lume în casă, încât primă
reasa se temea, că are să fie văzut. 
Ea stinse lumânarea şi zise:
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— Iosife, scoateţi ghetele (papucii) 
şi furişază-te după mine, în odaia de 
jos, vine şi bărbatul meu jos. Iosif 
făcu întocmai. Nu după multă vreme 
se scoborî şi primarul la Iosif şi-l în
trebă ce doreşte aşa târziu.

Iosif răspunse: Nu doresc multe, 
voiam numai să-ţi spun că treaba cu 
pietrile merge de minune.

• Primarul: îmi pare bine, Iosife.
Iosif: Maestrul aduse azi vorba 

despre zid şi spunea că sunt bune 
pietrile de pe hotar şi tari ca cre
menea; dar eu i-am răspuns: Ce eşti 
nebun, nu-ţi cunoşti interesul? Zidul 
făcut cu piatra din Şvendiştein se face 
frumos şi neted ca farfuria. Meşterul 
nu mai zise nici o vorbă, iar eu ur
mai, că dacă nu ia piatră din Şvendi
ştein, îşi îngroapă norocul de astă- 
dată.

Primarul: Şi s’a învoit cu propu
nerea ta?

Iosif: Fireşte, lucrul ăsta era în 
clipa aceea şi pentru dânsul adevărat. 
Luni vom începe a scoate piatră de 
acolo.

Primarul: Luni, lucrătorii trebue 
să meargă la curte.
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losii: Dar cătră ameazi o să se 
reîntoarcă şi să se apuce de lucru. 
Ăsta-i adevărul curat, ca şi cum s’ar 
întâmplă acuma.

Primarul: Bine. Numai dacă s’ar 
face odată. Bacşişul tău stă gata, 
Iosife!

Iosif: Dar, mi-ar trebui chiar 
acuma, jupâne primar!

Primarul: Vino numai Luni, când 
veţi fi început spargerea pietrii; bac
şişul tău te aşteaptă, gata!

— Crezi că nu mă voiu ţinea de 
vorbă ?

— Am toată încrederea în tine, 
Iosife.

— Dacă-i aşa mai dă-mi trei ta
leri, din suma făgăduită. Mâne mi-aş 
scoate dela cismar cişmele cele nouă; 
am ziua numelui şi n’aş cere bucuros 
parale dela stăpânu-mi-o.

— Acuma nu pot, Iosife; vino 
Luni seara!

— Acuma văz eu cum te încrezi 
în mine. E mai uşor să făgădueşti ; 
dar să şi împlineşti emai greu. Nu-i 
aşa?.. Eu credeam că pot să contez 
pe bacşişul dela dumneata, domnule 
primar!
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— Zău am să ti-1 dau, Iosife!
— Văz!
— Mai e vreme, vino Luni!
— Jupâne, se vede cât de colo 

că n’ai încredere în mine. Aşa pot să 
spuiu şi eu ce cred. Dacă vom fi în
ceput la spargerea de piatră, atunci 
dumneata n’o să te mai ţii de cuvânt.

Primarul: Asta-i obrăznicie, Io- 
sife! Desigur am să-mi ţin cuvântul!

Iosit: Nu mai voiu să auz. Dacă 
nu se poate acuma, s’a isprăvit treaba 
aci!

Primarul: Nu ţi-or fi de ajuns, 
acuma, doi taleri ?

Ionii: Nu, îmi trebue trei; dar 
apoi poţi să fii şi liniştit din partea 
asta!

Primarul: O să-ţi fac şi asta; dar 
apoi vai de tine, dacă nu te ţii de 
vorbă!

Iosit: Dacă te-oiu înşelă să-mi 
strigi în gura mare unde vei vrea, că 
sunt cel mai mare ticălos şi pungaş 
pe lume!

Primarul îşi chemă nevasta şi îi 
zise: — Dă lui Iosif trei taleri! Ne
vasta îl trase de-oparte şi îi zise: Nu 
face lucrul ăsta!

„B ibi. Asqc.u N r. 27. 6
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Primarul: Nu-mi mai vorbi; fă 
ce-|i spun!

Femeia: Nu fi nebun! Acuma eşti 
beat! mâne îti va părea rău!

Primarul: Nici o vorbă mai mult! 
La moment, trei taleri!.. Auzi ce 
spun eu?

Nevasta oftează,w aduce talerii şi-i 
aruncă primarului. Ăsta-i dă lui Iosif 
mai zicându-i odată: Doar n'ai să mă 
înşeli ?

— Ferească Dumnezeu! Ce te şi 
gândeşti, jupâne? răspunse Iosif, care 
pleacă, şi îşi mai numără odată cei 
trei taleri, înaintea uşii vorbind în 
sine:

Acuma am bacşişul în buzunar, 
unde-i mai sigur decât în lada jupâ- 
nului. Ce ştrengar bătrân; dar n’am 
să fiu eu prostul lui! lee-şi meşterul 
piatră de unde o vrea!..

Primăreasa urla de necaz, pe vatră 
în bucătărie şi nu mai merse în odaie 
până după miezul nopţii. Si primarului 
i se păru, dupăce plecă Iosif, că s’ar 
fi prea grăbit; dar uită îndată în toiul 
petrecerii.

Sgomotul beutorilor ţinu până 
după miezul nopţii, când, ieşind pri-
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măreasa din bucătărie zise: — E vre
mea să plecaţi; e înspre ziua Dumi
necii :

— Ziua Duminecii! repetară ştren
garii, se întindeau, căscau, îşi goliră 
paharele şi apoi se sculară unul după 
altul. Şovăiau, se clătinau pe picioare 
încoace şi încolo, şi răzimânau-se de 
mese şi de păreţi, cu mare greu ieşiră 
din casă.

— Mergeţi fiecare singur şi nu 
urlaţi! Aşa-i povăţuiâ primăreasa; alt
minteri o să fie pedepsiţi şi popa şi 
senatul bisericesc.

— Nu, n u ; mai bine ne bem banii! 
răspunseră mai mulţi. Iar primăreasa 
le zise: Dacă întâlniţi straja de noapte, 
spuneţi-i că-1 aşteaptă aci un pahar 
cu vin şi o bucată de pâne...

Şi abia plecaseră sătenii, când se 
şi ivi păzitorul pe dinaintea ferestrelor 
cârciumei strigând:

Tot omul să-nţeleagă;
Miezul nopţii a trecut,
Ba şi un ceas a bătut!
Primăreasa pricepu bine strigătul, 

îi duse vinul afară şi-l rugă să nu 
mai spue preotului până la ce ceas 
au fost chefuit vecinii.
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Apoi femeea ajută bărbatului beat 
turtă şi pe jumătate adormit, să se 
descalţe şi să se desbraee pentru cul
care.

Şi tot mormăia, biata, despre ta
lerii lui Iosif şi despre prostia băr- 
batu-său, care adormi deabinele, ho- 
răiâ fără să fi mai ştiut ce făcuse. In 
fine... se linişti totul..

Şi acuma, har Domnului, că o 
bucată de vreme, nu mai am să vor
besc despre aceşti oameni... Mă întorc 
la Leonard şi Gertruda. Cum este în 
lumea asta! Aci vezi lângă coteţul 
unui câne o grădină frumoasă; pe 
câmpie zăreşti o balegă puturoasă, 
lângă iarba cea frumoasă, nutret pro
ducător de lapte îmbelşugat! Da, mi
nunat lucru este lumea asta: Până şi 
livezile cele frumoase nu produc iarbă 
fără de gunoiul ce se împrăştie pe 
dânsele!..

** *

0770 16. VI. 1928
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